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Γλυστροΰμεν «πάνω στο ποτάμι, που 
φωτίζουν αί πρώται άχτϊνες τοΰ ανατέλ- 
λοντος ήλιου, κα ί, μετ’ ολίγον, μόνον 
θαμβωμένα άπό τούς αχνούς ποΰ άνε- 
δβίγουν άπο τά  λειβάδια, βλέπομεν τά 
αγαπητά πρόσωπα, σκυμμένα ακόμη 
επάνω βτό ποτάμι, διά νά παρακολουθή- 
βουν τήν πορείαν μας.- Ό  παπποΟς έ- 
ωυνόΰσε διαρκώς τό καπέλλο του, ή 
Ραδεγόνδη τά. κρόσσια του σάλιου, μ« 
τό όποιον τήν.είχαν τυλίξη.
- Έ να  τελευταΤον «Ουρρα !»  —  μία 
καμπή ύπό τόν δόλον - τών με
γάλων δένδρων- Ιπειτα δλα εξα
φανίζονται . . . .  Είχαμεν. άπο- 
τλεύση...

’ Ητο θελκτική ή νάνο ι,η λο ΐα  
έπάνω·εΐς' τά σκιερά νερά, ανά
μεσα είς όχθας, δπου.ή δροσιά 
έλαμπε σαν διαμάντια. Τά που
λάκια, ποΰ έξυπνοΰσεν ή αύγή, 
μας ¿χαιρέτιζαν με φαίδρα τρα
γούδια. Ή  ελαφρά λύπη, που, 
δεν .λείπει άπό κάθε αποχωρι
σμόν, εσ&υσε - τώρα και μας α- 
φϊνε ν ’ άπολβϋσωμεν τήν μέθήν 
τής κινήσεως και τοΰ ανοικτού 
βέρος.■

Ή  άρχή .αυτή τοΰ ταξειδίου 
ήτο ίσως μία άπό τάς πλέον ευ
χάριστους στιγμάς τής ζωής μου, 
κοιί. βεβαίως ή καλλιτέρα στιγμή 
τής ολής εκδρομής· μας.

Είς τόν πρώτον μ ΰλον, τοΰ 
Μονωζέ, ό ποτάμόφράκτης, τόν 
όποιον ε ίχα μ εν περάση- δέκα φο
ράς Ιω ς  τό τε , δέν ε ιχ ε  δι.’ ήμας . 
ούτε κ α νέν απρόοπτον, οδτε ε ν 
διαφέρον. Ε ις τό Σαρδέ, Ι γ νω ρ ί-  
ζβμεν δλον τόν κόσμον. Ή  μ υ- 
έωνοΰ Ιτρεξε ν ’ άρμέξη τ έ ς  · « γ ε -  - 
λάόες τη ς  διά νά  μ ας προσφερη 
γάλα ζ εσ τ έ ’ ό άνδρας τη ς  κ α ί τ ’ , 
άγόριο; τη ς  ¿μ ά λ ω να ν  ποϊος. νά

πρωτοσηκώση τά φορτία μας.Είλικρινώς, 
αν τό ταξεΐδι έπήγαίνεν εως τό τέλος 
ετσι, θά μας Ιφαίνετο μονότονον άπό 
τήν καλοπέρασιν. Ή  Μις Σίμψων; εν
θουσιασμένη μ.έ τό γάλα , ποΰ ήτο δλο 
ανθόγαλα, ήνοιξε τόν μυστηριώδη σαχ- 
χον της κ ’ Ιβγαλε ενα χονδρό τετράδιον 
μέ κόκκινο έξώφυλλαν, δπου ήσαν γραμ- 
μένα, με γιγαντιαΤα κεφαλαία γράμ
ματα τά εξής : \

«Τα.ξείδιον.-’Εντυπώσεις.-Συντέταγ- 
μ ίνα ι όπό τής Μις Σίμψων, Μ . Π . 
Ε. Ζ. ( μέλους τής Προστατευτικής 
Ε ταιρ ίας τών Ζώων ).»

Μας έξ.ήγησεν οτι ¿σκόπευε νά συν-

«Σημαδιύει ν.σι πυροβολεί. . .η (Σελ. 338,. στ. γ',|

τασση τας οδοιποριχας σημειώσεις της 
γαλλιστί,δ ια  να μας χρησιμεύσουν άργό-' 
τέρα, κα ί, δια νάκάμ η  άρχήν, έγραψε : 

«Ο ί μυλωθροί Γαλλίας εϊσίν εράσμιοι 
καθάπερ οί τής Αρκαδίας . . . »

’Αγνοώ ποΰ ή Μις Ρεβέκκα είδε καί 
Ιμαθε τα-προτερήματα τών μυλωνάδων 
τής ’Αρκαδίας- τό μόνον που γνωρίζω 
εινε οτι δέν ήργησε νά χάση πασαν καλήν 
ιδέαν διά τάς άρετάς τών μυλωνάδων 
τής Γ αλλ ία ς.

Ά πό  τό Σαρδέ έως τό Κουδινιέ, τό 
■ τελευταΤον όριον τών προηγουμένων μας 
περίπατων, ό ποταμός εινε ευθύτατος, 
χωρίς σκιερά δένδρα καί χωρίς πρασι

νάδα. Δέν παρουσιάζει κανέν 
ενδιαφέρον, τό ρεΰμά του είνε 
κανονικόν, και τό· διάστημα 
εκεΤνο, Ιν από τα μακρϋτερα 
μεταξύ τών ποταμοφρακτών, 
ταχέως τό διεπλεύσαμεν.

Δέν είχαμεν άλλοτε πλη- 
σιάση εις τόν μεγάλον έκεΤνον. 
αλευρόμυλον, ό όποΤος ήτο 
πολύ σημαντικός εν συγκρίσε;' 
προς τούς παλαιούς νερόμυλους, 
ποΰ είχαμεν αντιμετώπιση Ιως 
τότε. Είχαμεν λοιπόν αρκετήν, 
ανησυχίαν, μήπως . έπρεπε νά 
μεταφέρωμεν σηκωτήν τήν Φοι
τήτριαν καί τά εφόδιά μας είς 
άπόστασιν παραπολύ μεγάλην; 
Είχαμεν όμως καί πεποίθησιν 
είς τόν καλόν αστέρα μας, καί 
τά γελαστά πρόσωπα τών ερ
γατών τοΰ αλευροποιείου, ποΰ 
τούς. έβλέπαμεν νά σωρεύουν 
σάκχους μέ άλεΰρι, ε ί ς . τήν 
πλάτην ενός μαδημένου γαϊδά- 
ροΐ),: μας καθησύχασαν .¿ντε-. 
λώς.Έ στρεψαν πρός τό μέρος 
μας τά αλευρωμένα καί φαιδρά 
μοΰτρά τω ν, δταν έξαφνα ή μις 
Ρεβέκκα ώρμησεν ακάθεκτος 
καί μέ αγριοφωνάρες πρός τόν 
δμιλον, τόν όποΤον ¿σχημάτι
ζαν οί έργάται με τόν γάιδαρον
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κ α ι  μ ε  τ ή ν  κ υ ρ α ν  t o u ,  ή  ο π ο ί α  τ ο ν  ε κ ρ α -  

τοΰσε α π ό  το κ α π ί σ τ ρ ι .

—■ Σταθήτε. . . Σταθήτε ! . . .
"Ολοι αμέσως ¿σταμάτησαν τρομαγ

μένοι.
— Τ ί τρεχεί ; τί είνε ; . . .
— Προστάζω εσάς άφήσετε τον 8υς- 

τυχή γαμβρόν ήσυχον έν τζ> «μα. . . 
ΤΗτο φρικαλέον, συμπεριφορά ίδική σας 
προς' αύτόν με .τόσην άπανθρωπίαν ! . . .

— "Α !  μά' τ ί ανακατεύετα ι αύτη  
στες δουλειές μ ου ;—έφώναξεν ή χωρι
κή, ένω έφτυλόνετο καί ¿στήριζε προ- 
κλητικώτατα τούς γρόνθους της εις τήν 
μέσην τη ς .— Ο γάΐδαρός μου εΐνε δικός 
μςύ, κ ’ έχω τό 
δικαίωμα và τόν 
κάνω ό,τι μοΰ 
αρέσει !'

τώ  δικαίωμα... . 
είμαι μέλος τής 
προστατευτικής 
έτα.ι ρίας τ ω ν  
ζώων, καί συν
τάξω έγώ  πρω- 
τάκολλον κατα 
δολοφόνφυ δυσ- 
τυχοΰς γαϊδου- 
ρακίου.

—Πρωτόκολ-
λονί άνβφώνησε   .
καταθυμωμένηή 
χωριάτισσα’έγώ 
θά σου τό κολ- *TV Ξύλισε κάτω, μέσα 
λήσω στην πλά-

■ τη, τρελλόγρηα, για νά σε μάθω νά ξε- 
φυτρώνης έκεΤ που δεν σε σπέρνουν. . .

— Διέταξα εσας άφίσετε πτωχόν 
πλάσμα ! έξηκολούθησεν ή μις Ρεβέκ
κα, αποτεινόμενη, χωρίς διόλου νά τα- 
ραχθή, προς τούς μυλωνάδες.

— ”Ω, ώ !  κυρά-’Ε γγλέζα ! άπήν- 
τησαν αυτοί με σαρκαστικά γέλ ια ’ 8έν 
ακοΰμε εμείς διαταγας από όποι,ον 
λάχη. . . Εμπρός, δρόμο, αδειάστε μας 
τή γωνιά , καί γρήγορα ! · · -

“Οταν ειδαμεν τ ί άσχημα ποΰ ¿πή
γαιναν τα πράγματα, ήμεΤςέκυττάξαμεν 
πώ ς νά περάσωμεν γρήγορα-γρήγορα από 
ΙκεΤνο τό μέρος. Ή  Μαρία Ρόζα Ιπ ια - 
σε καί αύτή τόν μοχλόν τής βάρκας από 
τό μέρος τοΰ Ιακώβου’ ή Φραγσιν« έπη- 
γαινοήρχετο, φορτωμένη μέ δέματα, ·κ’ 
έθερμοπαρακαλοΰσε τήν μις Ρεβέκκαν 
νά τήν άκολουθήση.Άλλά τά φιλοπόλε
μα ένστικτα τής θερμοκέφαλου" Ά γ γ λ ί-  
δςς είχαν έξυπνήση πλέον. Τήν ειδαμεν 
ν ήρπαζη Ινα από τούς. σάκκους, ποΰ 
ησαν βαλμένοι έπάνω στό σαμάρι του 
κύρ Μεντίου, καί νά τόν τραβά δυνατά1 
ή χωρική έτραβδΰσε από τήν άλλην ά- 
κραν, ή μις Ρεβέκκα τήν έστρωσε στες 
βρισιές, καί τό θέαμα ήτο κωμικώτατον 
καί θά'μας διεσκέδαζε πολύ, άν δεν ή-

μεθα καί ημείς εμμέσως ανακατωμένοι 
εις αυτήν τήν γελοίαν ύπόθεσιν.

Έ ξαφνα ή χωρική άφησε καί τής I- 
φυγεν άπό τά χέρια 0 σάκκος, ο όποιος 
έγλΰστρησεν άπό τό σαμάρι επάνω εις 
τήν άξιοσέβαστον μίς, καί τήν έκΰλισε 
κάτω , μέσα στό άλεΰρι. . . .

“Ω 1 αξιοπρέπεια . . . τί έγινες τότε;
Ή  Φρανσίνα· ώρμησε ν’ άνασηκώ.ση 

τήν διδασκάλισσάν της, προσπαθούσα νά 
τήν καθησυχάση καί προ πάντων νά 
τήν παρασύρη πρός τήν λέμβον* αλλα 
τίποτε δέν ήτο δυνατόν νά ήμερώση τήν 
άγριεμμένην Ά γγλ ίδα , ή όποια Ιπέμε- 
νε καί ¿φοβέριζε νά στείλη ολον τόν στό

λον τής πατρί- 
δος της διά νά 
βομβαρδίση τόν 
μύλον. Καί μό
νον, οτανή Φοι
τ ή τ ρ ια  άπεμα- 
κρόνθη αρκετά, 
έπαυσαν « ί άγ- 
γ λ ο γ α λ λ ικ α ί 
α ντεγκλή σ ε ις  
μέ τήν χωρι
κήν, ή όποία 
¿φοβέριζε καί 
αυτή νά σπάση 
τά πλευρά τής 
τρελλο -  ’Εγ
γλέζας.^

Ά ! Ιπρεπε 
νά· τήν έβλέ- 

στύ άλεδρι.» (Σ. 338, στ. β*) ΛίΖτ4# - φ  ά
ξιοσέβαστον μίς 

Σίμψων, πώ ς έξανακάθησεν εις τόν 
πάγκον της, κόκκινη σαν τομάτα άπό 
τό κακό της, μέ τά πτερά τοΰ καπέλ- 
λου της άνασηκωμένα, σάν πολεμικά 
λοφία ! Καί μέ τ ί εκδικητικήν μολυβιάν 
Ισβυσεν από τό τετράδιόν της τήν επαι
νετικήν φράσιν τών έντυπώσεών της, διά 
να τήν αντικαταστήση μέ τήν Ιπομένην:

«Δέν ησαν καθάπερ ’Αρκαδίας όί μύ
λοι τής Γ αλλίας, αλλά κρησφύγετα 
ληστώ ν...»

—“Ω ! μίς Ρεβέκκα, διεμαρτυρήθη ή 
Φρανσίνα’ τό «ληστών» μοΰ .φαίνεται 
λιγάκι βαρύ. χ

Τίποτε δέν είνε βαρύ διά χαρακτη
ρισμόν τόσον ελεεινής συμπεριφοράς.. . 
Φοβερόν ! νά φορτώνουν οΰτω ένα πτω
χόν γαΐδαρον!

—”Ε ! ' μις Σίμψων, έμουρμούρισεν ό 
’Ιάκωβος, δ όποιος είχε χάση τήν διά- 
θεσίν του μ' ΙκεΤνο τό έπεισόδιον, δέν 
εινε καλλίτερα νά φυλάξετε τήν εύ- 
σπλαγχνίαν σας δια πρόσωπα περισσότε
ρον αξιολύπητα ; “Αν Ικάμνατε τόν κό
πον να κυτταξετε πρός τό μ.έρος μας, 
θά ¿βλέπατε, ότι εξ αιτίας τής φιλονει- 
κίας σας, ή Ροζίνα μας ήναγκάσθη νά 
φορτωθή μέ φορτίον πολύ βαρύτερον από 
τό φορτίον τοΰ'παληογαϊδάρου σας...

— Έ γώ  είχον αποστολήν νά.-προστ«-¿ 
τεύω τά ζφα καί βχι τούς ανθρώπους, ; 
άπήντησε μεγαλοπρεπέστατα ή μ ίς Σίμ· 
ψων’ έκεΤνο ητό καθήκον εμού, και εγώ 
δεν θ ’ αμελήσω αυτό...

— Θά σάς είμαι τότε πολύ ευγνώμων,. 
ε ίπεν ό πατέρας μου, άν αναβάλετε τήν 
έν,τέλεσιν τής αποστολής σας, μέχρι τή; ' 
στιγμής που θά έπιστρέψωμεν εις το : 
Μ αίν-Ροΰ, διότι πολύ θά .δυσαρεστηθά, . 
αν επαναληφθή κα μμια σκηνή αύτού του ■ 
είδους... Δεν είσαι τουλάχιστον, παρα- κ 
πολύ κουρασμένη, Μαρία-Ρόζα ;

' —“Οχι, διόλου, θεΤέ μου’ άπό τώρα 
μάλιστα, νά μή φροντίζετε διά βοηθούς ' 
εις τό σήκωμα·τής βάρκας* θά κάμνω ■ 
* ’ εγώ τό μέρος μοΰ, όταν χρειασθή βοή
θεια ... .

Έταξειδεόαμεν εκείνην τήν στιγμήν - 
μέσα εις ένα τερπνότατον μαίανδρον άπό 

-νησάκια κατάφυτα μέ πυκνόφυλλα δέν-, ί 
δρα, τών όποιων οι κλάδοι, συμπλεκί- . 
μενοι επάνω από τας κεφαλάς μας, μας ·\ 
¿σκέπαζαν μέ σκιάν γλυκεΤαν καί «ρω- ; 
ματισμένην με τάς ϋγιεινάς ευωδίας.τής 1 
αγρίας βλαστήσεως.

— Σούτ ! σούτ !. - φωνάζει έξαφνα h - 
’Ιάκωβος.·

Καί, στηρίζουν εις τόν ώμον τό του
φέκι του, σημαδεύει μέσα εις τα πυκνά 
καλαμια καί .πυροβολεί. ,

— Μιά νερόκοττα ! τήν έκτΰπησα...
— Μιά νερόκοττα ! μιά νερόκοττα! 

¿παναλαμβάνω · έγώ , γεμάτος χαράν 
Μά δέν Ιχομε σκυλί, καί θά πάη χα
μ ένη ...

— Καθόλου! άπαντα ό Ίάκωβοο.ο ! 
όποΤος μ ’ Ινα πήδημα εύρίσκε.τα,ι '«ω  . 
εις τήν βχθήν, καί με τήν κάνναν του., 
όπλου του φέρνει κοντά τό θΰμά του.; ■>'

— Έ λδτε, έβγατε Ίξω  όλοι,—λέγει, - 
ένω τό σηκώνει θ^ιαμβευτικως,’—αυτή η · 
γωνίτσα εδώ εινε θαυμασία διά να 
στρώσωμε τό τραπέζι. Κ ’ έδώ είνε.δου- · 
λειά  για σένα Μαρία-Ρόζα. μου 1... , , ;

Έ πάνω  ε ί ;  τά χορταράκια, όπου έξι- - 
φύτρωναν έδώ κ ’ εκεί τά μή-μέ-λησυσ- 
νει καί τ ’ αγριολούλουδα, ή.Φρανσίνα 
εστρωσε κομψά τό τραπεζομάνδηλο, *’ 
Ιβαλε τά πιάτα* έπειτα Ιπήγε κ’ ¿γέ
μισε τήν στάμναν άπό τήν αγκωνήν ένός 
βράχου, όπου τό κρυστάλλινο νερό Ιτρε- 
χεν  ¿πάνω στά πετραδάκια, ανάμεσα, 
στά θυμάρια, άπό τά όποΤα έπαιρνε τό 
άρωμα. Έ ν τό) μεταξύ ό Γιώργης ή 
έγώ έψαρεύσαμεν μιά τηγανιά κολιούς, 
καί ή Μαρία-Ρόζα, άφοΰ εμάδησε καθ’ 
όλους τούς κανόνας τής τέχνης τήν νε- " 
ρόκοτταν, τήν ¿μαγείρευα« μ ’ ενα σωρό 
μυρωδικά μέσα εις τήν κατσαρόλαν, βαλ- 

'μένην έπάνω στήν φοβου.
Πρέπει να ομολογήσω οτι τό μαγεί- 

ρευμα ήτο τελεία  αποτυχία. Τά ύδρόδι« 
πουλιά άπαιτοΰν γαστρονομικά μετρ«,· 
άπό τά όποΤα ό άρχιμάγειρός μας δέν
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¿γνώριζε ούτε τά στοιχειωδέστερα. Πρός 
•έτίμετρον δέν εϊχαρ.εν τήν ύόςομονήν νά 

. ,-ιριμείνωμεν έως οτου ψ.ηθή ή νερόκοτ- 

. τα, καθώς ούτε τα ψάρια. Αδιάφορο» 
5μως*' «κεΤνο τό αυτοσχέδιον γεύμα μας 
ίφάνη τό καλλίτερο» από όσα εΓχαμεν 
εως τότε δοκιμάση. Ή  μίς Σίμψων ή

- ιδία τό ¿τίμησε, πρώτη καί καλλίτερη, 
καί άφισε κατά μέρος τήν αμίλητη σο- 
έάράτητά της, δια ν ’ απαντήση εις μίαν 
ταρατήρησιν τοΰ Γιώργη :
- — Τά ζώα που τρώγονται δέν ήσαν 
ίροστατευόμενα ύπό τής εταιρίας. .-·

•Ή συγκατάβασίς της μάλιστα ήτο 
τόση, ώστε κατεδέχθη να χαμογελάση, 
όταν έγώ παρετήρησα ον .:.

— Αύτο ήτό πολύ ευχάριστο» διά τήν 
«ίλήν ορεξιν τών Ινεργών μελών τής 
•ίρημένης εταιρίας !'
(Έ π ιτα ι συνέχεια) ΛΟΥΚΙΑΝΟΣ ΧΑΡΜΟΣΥΝΟΣ

τό-γαλ31ρβόν του Μ. ΑαμΛ̂ νγιέρ]·

ΑΘΗΝΑΪΚΑ! ΕΠΙΣΤΟΛΑΙ— ννν ι'ννννι^νννν ννν ν>Λ>«ν»ν »νννν

φ υ τ ο φ κ γ ι κ

Α γ α π η το ί μ ον ,

ΠΕΣΧΕΘΗΝ 
εις τήν προη- 
γουμένην μου 
¿πιστολήν, επ ’ 
ευκαιρία τ ο ΰ  
Π υθαγορείου 

.ποσίου, νά σας 
α κάτι σοβαρώ- 
>ν άπό τάς εύ- 
«ς του Σουρή, 

αύτό έρχομαι 
■ είς τήν πρό- 
τοΰ κ. Δρα-

κ. Δράκούλης 
έπτυξε δι’ ολί

γων τούς 'λόγους, οι όποιοι συνηγορούν 
,ΰπέρ τής φυτοφαγίας. Είνε λόγοι ή#«- 
χοί, ύ γ ιε ιν ο ί καί ο ικ ο ν ο μ ικ ο ί.  "Οσον 
.διά τούς ηθικούς λόγους, είπεν οτι βά- 
ίΐς,τοΰ σημερινού πολιτισμού, τοΰ άΐ’- 
9ρφ}ΐιομον άν θέλετε, εινε δχι μόνον 
ή πρός τόν πλησίον συμπάθεια καί 
αγάπη,' αλλά καί ό οίκτος, ή εύσπλαγ- 
χνία πρός τά ζώα, έν γένει πρός Ιλα 
ι« έμψυχα., Ό  πολιτισμένος άνθρωπος, 
ίίιε, δέν πρέπει' νάνέχεται χάριν τής 
τροφής του τήν χύσιν αίματος, τήν σφα- 
γήν ζώων τά όποΤα αισθάνονται, · πο
ιούν. Τό σφαγεΤον είνε μία βαρβαρότης, 
*#! μόνον διά τής φυτοφαγίας ή βαρβα- 
ρότης αύτή είμπορεΤ νά έκλειψη. ν 

Οί υγιεινοί λόγοι είνε ίσως ακόμη 
ίεγυρότεροι; Άπεδείχθη πλέον ύπό τής 
ϊϋΐστήμης, οτι αί περισσότερα:' καί αί 
δΕίνότέραι άσθένειαι οφείλονται εις τήν 
«τάχρησιν του κρέατος, καί προπάντων

τοΰ βωδινοΰ. Έ ν γένει οι φυτοφάγοι 
«ίνε υγιέστεροι καί μακροβιώτεροι άπό 
τούς κρεωφάγους. Τό κρέας προκαλεΤ 
ερεθισμόν τών πεπτικών οργάνων, ό 
όποΤος δεν προοιωνίζεται τίποτε καλάν* 
ή δε τόνωσις, τήν οποίαν φέρει, είνε πα
ροδική καί απατηλή, διότι. Ιπειτα επέρ
χεται μεγαλητέρα κατάπτωσις τών δυνά
μεων. ’Απεναντίας ή φυτοφαγία, μολο
νότι είς τήν αρχήν ¿ξασθενίζει, κατόπιν 
τονώνει διαρκώς, σταθερώς' «  δε φυτο- 
φαγος, έχον πάντοτε τόν στόμαχον Ιλα - 
φρόν, δεν φοβείται καμμίαν σοβαρόν 
ασθένειαν.

Ά λ λ «  καί οι οικονομικοί λόγοι είνε 
αρκετά σπουδαίοι. Ή  φυτοφαγία στοι
χ ίζει «συγκρίτως εΰθηνότερα τής κρεω- 
φαγίας* άνθρωποι δέ οί όποίοι δ,τι κερ
δίζουν σήμερον τό «ξοδεύουν πρός τρο
φήν, θά ήμποροΰσαν φυτοφαγοΰντες να 
οικονομούν πολλά χρήματα, νά κάμουν 
περιουσίαν, ή ναπολαμβάνουν άλλα πράγ
ματά» τα όποια στερούνται.

Έστω* ας ύποθέσωμεν ότι ολ’ αυτά 
είνε άληθή καί οτι ή φυτοφαγία ύφ’ όλας 
τάς επόψεις είνε προτιμότερα τής κρεω- 
φαγίας. Ά λ λ ’ εινε καί τρ'υφηλή ; Ό  
κρεωφάγος, ό συνειθισμένος νά καλο- 
τρώγη, θά εΰρισκεν εϋχαρίστησιν είς 
διαρκή φυτοφαγίαν ; ΕίμπορεΤ κανείς νά 
τρώγη καθημερινώς χωρίς νά τα άη- 
διάση, γάλα, βούτυρον, αυγά, χόρτα, 
όσπρια, μελί, τά Τδια καί τά ιδια ;

Τό Πυθαγόριον Συμπόσιον τοΰ Φαλή
ρου μας άπέδειξεν οτι είμπορεΤ νά ύ
παρξη και φυτοφαγία τρυφηλή. Ά ρκεϊ 
νά Ιχη κανείς ένα κ α λ ό ν .. .  φυτομάγει- 
ρον, καί τό ζήτημα έλύθη. Διότι ό φυ- 
τομάγειρος αυτός είμπορεΤ να τοΰ μα- 
γειρεύη καθημέραν τόσον ποικίλα καί 
νάστψ.α φαγητά, ώστε να μην Ιπιθυ- 
μήση τό κρέας ποτέ. Νομίζω όμως ότι 
αυτό άντίκειται είς τό πνεΰμα τής φυτο
φαγίας, ή όποία στηρίζεται είς τό ρη
τόν τοΰ Χρυσοστόμου «τροφήν, ού τρυ
φήν», καί ύπονοεΤόχι απλώς τήν αποχήν 
άπό τοΰ κρέατος, άλλά τήν εγκράτειαν 
έν γένεί) τήν λιτότητα, τήν απλότητα, 
τήν φυσικότητα τής διαίτης. Οί εμπει- 
ρότεχνοι λοιπόν καί πολυμήχανοι φυτο- 
μάγειροι μόνον είς τήν άρχήν είμπορεΤ 
νά είνε άναγκαΤοΓ αργότερα, όταν συνει- 
θίσή κανείς, όταν κατορθώση νά σιχαθή 
τό κρέας, θά εύχαριστήται είς τάάπλού- 
στερα φαγητά, τά εύκολα και τά συ
νήθη. Μία σοδπά από όσπρια ή από 
γάλα , δύο αυγά, όλίγον τυρί, όλίγα 
χόρτα, άφθονα φροΰτα, ενα τσά’ί — καί 
τό γεΰμα ¿τελείωσε. Διά νά είνε κανείς 
καλός φυτοφάγος, δέν θά ’πή ότι πρέ
πει νά τρώγη είς τό ΆκταΤον c o u rg e t
te s  f a rd e s  ή croquettes d e  pom m e.

, Ά λ λ ω ς  τε ,αύτό θά καταργοΰσέ όλους 
τούς οικονομικούς λόγους, διότι είς τό 
ΆκταΤον ¿να γεύμα φυτοφαγικόν—τώρα

μάλιστα ποΰ πρέπει νά έτοιμασθή ιδιαι
τέρω ς,—δέν στοιχίζει όλιγώτερον από 
κάθε άλλο ...

Αυτά λοιπόν λέγουν οι κύριοι φυτο- 
φάγοι. Τώρα βέβαια θά μ ’ ¿ρωτήσετε 
τ ί λέγω  κ ’ έγώ . Νά σας είπώ τήν αλή
θειαν, έγώ  δέν λέγω  τ ίπ ο τε . . .  δηλαδή 
δεν είξεύρω τί νά. ’πώ . Ε ίς τήν ζωήν 
μου είδα πολλούς ανθρώπους ευτραφείς 
καί υγιέστατους ποΰ ¿τρέφοντο απον.Λει- 
στικως μέ φυτά’ καί είδα άλλους, επ ί
σης .όγιεΤς, ποΰ δέν έτρωγαν σχεδόν 
παρά μόνον κρέας. Ναί' άλλα είδα ε
πίσης καί ασθενείς άπό καρκίνους, νε
φρίτιδας, αρθρίτιδας, κ τλ . οί όποιοι ό· 
λοι Ιτρωγαν κρέας’ Ινώ ποτέ δέν μοΰ I- 
τυχε νά ΐδώ σοβαρώς ασθενή κανένα 
φυτοφάγον. Φαίνεται λοιπόν ότι ή κατά- 

,χρησις τοΰ κρέατος δέν είνε πάντοτε 
καλή' άλλοι αντέχουν είς «ύτήν τήν . 
δίαιταν, καί άλλοι δέν αντέχουν. Ή  κα- 
τάχρησις όμως τών φυτών ποτέ 8έν εινε 
κακή, ,βιότι όλοι αντέχουν είς αυτήν. "Ο
σον διά τούς ηθικούς καί τόύς οικονο
μικούς λόγους, μοΰ φαίνεται οτι είνε 
ζητήματα μάλλον προσωπικά. "Αλλος 
αισθάνεται οίκτον πρός τά ζώα, καί άλ
λος νομίζει οτι έγιναν επίτηδες·δια νά 
τά τρώγωμεν. Καί καθένας είμπορεΤ νά 
έξαδεύη όσα θέλη διά τήν τροφήν του, 
χωρίς νά μας δώσή λογαριασμό». “Ο,τι 
είμπορεΤ κάπως να μας κλανίση εινε οί 
λόγοι τής υγείας. Καθένας βέβαια Ιχει 
καθήκον νά κυττάζη πρώτα τήν υγείαν 
του ! Καί άν ή δίαιτα τώ ν φυτοφάγων 
είνε ή πλέον υγιεινή, κανείς δέν έχε; 
τό δικαίωμα νά κρεωφαγή, διότι είνε τό 
ϊδιον ώς ν’αύτοκτονη σιγά-σιγά.

Νομίζω λοιπόν ότι, ¿ως νάποδειχθή 
τοΰτο μαθηματικώς καί νά γίνη παρα
δεκτόν άπό όλον τόν κόσμον, διά να εΐ- 
μεθα /iàoa, πρέπει νά κρεωφαγώμεν 
όσψ τό δυνατόν όλιγώτερον καί νά φυτο- 
φαγώμεν όσιρ τό δυνατόν περισσότερον.

Σ ά ς  ¿ σ π ά ζ ο μ α ι ΦΑΙΔΩΝ

ΜΠΕΜΠΕΚΑ ΚΑΓ ΜΠΕΜΠΗΣ
(ΑΝΑΓΝίΙΣΜΑ ΔΙΑ ΜΙΚΡΑ ΠΑΙΔΙΑ)

Κ Ε Φ Α Λ Α .ΙΟ Ν  T E '.
ΟΛΟ Κ Α Ι Α Ρ ΙΣ Τ Α

Τ ρεΐζ μήνες μένουν ακόμα δ ιά  τά 
μαθήματα , Ιω ς τή ν  μ ελέτη ν τώ ν έξε- 
τάσεω ν. Κ αί ό Μ πέμπης ε ίν ε  δλος έν 
νοια.

— Πέτρο, λ έ γ ε ι ό Μ πέμπης ε ίς  τον 
φ ίλο ν του, όταν έμ ειναν μόνοι, ε ίς  μ ίαν 
γω ν ία ν  του κήπου τοΰ σχολείου. ”Ωχ, 
Πέτρο μου, τ ί χαρά ! ά ν  ήξερες !

’ Κ αί, κόκκ ινο ς σάν π α πα ρ ο ΰνα  άπό 
τόν ένθουσιασμόν του, τοΟ λ έγ ε ι τή ν 
σ υμ φω νία ν  ποΰ έκαμ ε μέ τον πατέρα  
του.

Τ ά  μ άτια  τοΰ μ ικροΰ Α λεξανδρ ινού
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λάμπουν άπδ τή ν  μεγάλν,ν χαράν του. 1 Α Π Ο Μ Ν Η Μ Ο Ν Ε Υ Μ Α Τ Α
—  Κ αί λες , Μ πέμπη , νά  τά  κ κ τα - '

ΕΝΟΣ ΙΠ Π Ο Π Ο Τ Α Μ Ο Υφέρης νά  μην κ ά νη ς  καμμ ιά  Αταξία 
κ α ί νά  πα ίρ νης δλο κ α ί α 'ο ισ ια ,·

—  Νά σοό 5π ώ , Πέτρο, λ έ γ ε ι δ 
Μ πέμπης· ά ν ή ΐα ν ε  μονάχα γ ια  μένα, 
ίσ ω ς δεν θά τό κατώρθονα· ά λλά  γ ιά  
σένα , είμα ι βέβαιος π ώ ς  θά μπορέσω. 
Κ α ί τ ί ώ ρκΐα  ποΟ θά περάσωμε τό κ α 
λοκα ίρ ι, — θά  τό ’δής ! Κ ’ ή  Μ πεμ- 
π έκ α , ή έξαδελφουλά μου, ξέρεις , ποΟ 
σόΟ έ λ ε γ α . . .  έρχετα ι κ ι ’ αυτή  στήν ε 
ξοχή μ ας τσ καλοκαΓρι. Ή  Μ ττεμπέκα 
ε ίνε  καλό  κορίτσι, κ α ί θά π α ίζη  μ αζί 
μας. Οί τρ εις  μας θά χαλοΟμε τόν κό
σμο ! . . .  Κ αί, ξέρεις , Πέτρο μου, ά ν μέ 
’δής σ τήν τά ξ ι , κ α ί π ά ω  νά  κά νω  καμ- 
μ ιά  άνοησ ία , χω ρ ίς νά  τό καταλάβω , 
σου δ ίνω  τή ν  άδεια  ·νά μέ τσ ιμ πάς ή 
νά  μοΟ δ ίνης καμμ ιά  γροθιά , γ ιά  νά  
μ α ζ ε ύ ω μ α ι. . .

Π ερνά ένας μήνας, κ α ί δ  Μ πέμπης 
έρχετα ι τρεχάτος στήν τραπεζαρ ία .

—  Π ατέρα I έπήρα άριστα σ ’ δλχ  
τά  μαθήματα , κ α ί καμμ ιά  τ ιμω ρ ία  1

Ό  πατέρας σ φ ίγ γ ε ι τό χ έρ ι τοδ 
Μ πέμπη, σάν νά  ε ίνε  μ εγάλος άνδρας· 
ή μαμμά τόν γλυκοφιλεΤ.

Ό  Μ πέμπης ε ίνε  ευχαριστημένος, 
όχι μοναχά διότι ε ίνε ευχαρ ιστημένο ι 
μ α ζ ί του ο ί γονείς , ά λλά  κ α ί δ ιότι ε ίνε 
ευχαριστημένος κ α ί ό Πέτρος, ποϋ δεν 
έχ ε ι μαμμά γ ιά  νά  τόν φ ιλή , άμα 
πα ίρνη  άριστα. Ή  μαμμά τοϋ Πέτρου 
ε ίν ε  μακρυά , καί ό Πέτρος δέν θά τήν 
ξα  ν  α  δ ή , 
παράδταν 
π ά ρη  τό 

γ  ά π ο λυτή - 
ριόν του,

Τόν άλ
λο  μήνα , 
ά λ λ α  φ ι
λ ιά . Πά
λ ιν  άρι- 
οτα, χαΐ 
καμ ιά  τ ι
μωρία.

— Ε ύγε , 
πα ιδ ίμου ! 
λ έ γ ε ι  0 
πατέρας.

Κ α ί ή
μαμμά χ α - ■ · - ■
μ ο γ ελ ά : —  Τό ήξευρα  έγώ . Ό  Μ πέμ
π η ς  μας ε ίνε  ά γ γ ε λ ο ς !

Ό  Μ πέμπης συλλογίζετα ι, δτι Ιπ ΐ 
τέλους δέν ε ίνε  κ α ί δύςκολο πράγμα 
νά  κά θετα ι φρόνιμα ε ίς  τή ν τά ξ ιν , νά  
μήν κρυφομ ιλή μέ τόν δ ιπλανό του, 
νά  μήν κάμ νη  τρέλλες, νά  μελετά  τό 
μάθημά του. Ά ρ κ ε ΐ νά  θέλη  κανείς  
κα ί δλα αύτά  γ ίνοντα ι μόνα τω ν  . . .

(Έ π ετα ι συνέχεια,) Η Κτρα ΜΑΡΘΑ

Κ .Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  Ε ( ϊ υ ν ί χ ε ι α )

— Φέρε τον Ιδώ, Μ πώμπη, δ ιέτα- 
ξεν ¿Β α σ ιλ ε ύ ς  τών Χοιρομηρίων. Δέν 
0α δυςαρεστηθώ, « ν  ίδώ από κοντά ενα' 
α π ’ αυτούς τούς ιθαγενείς, διά τούς ό
ποιους λέγουν δτι είνε τόσον υπερήφα
νοι καί τόσον μεγαλοπρεπείς.

Ό  Μ πώμπης έςηφανίσθη κα ί, έπειτα  
άπό ολίγα λεπ τά , επ έ- 
στρεψεν οδηγών ενα ύψη- 
λόσωμον άνδρα, ό οποίος 
ε ίχ ε δυνατούς μυώνας καί 
θαυμάσια μέλη. Μ ’ όλα τα 
ζωηρά χρώματα ποΰ ήτο 
πασαλειμμένος, τό πρό- 
σωπόν του έφαίνετο σοβα
ρόν κα'ι εξέφραζε τήν νοη- 
μ.οοϋνην. Ε ίχε τά μαλλιά  
του ανασηκωμένα είς τήν 
κορυφήν τής κεφαλής του 
ώ ς είδος, χα ίτης, ποΰ άνέ- 
μιζεν είς τ'ον αέρα καί ήτο 
πλεγμένη μέ πτερά διαφό
ρων χρωμάτων. Ό  δερμά
τινος χ ιτώ ν του είχε ζώ-, 
νην από φολίδας φειδιοϋ, 
όπου ήτο περασμένος ό 
κεφαλοθραύστης του, δη
λαδή ό κλασικός πολεμι
κός ·πέλεκυς τή ς  φυλής 
τον,'καί όπου ησαν κρεμα
σμένα τό τσιμπούκι'του κα ί μία δερμά
τινη θήκη, ή όποια ώμοιαζε μ« καπνο- 
σακκοϋλαν. Ό  λαιμός τού ήτο στολι
σμένος με περιδέραια καμωμένα από ν ύ 
χ ια  καί δόντια μεγάλων σαρκοβόρων 
θηρίων. · ■ ■ , '

7Ητο αληθινός ’Ερυθρόδερμος, μέ τήν 
παλα ιόν κα ί πατροπαράδρτον Ιδιορρυθ
μίαν τοϋ στολισμού του. Μ έ τήν διαφο
ράν μόνον ότι είχε κρεμασμένον από τόν 
ωμόν του ένα τουφέκι Βίντσεστερ δλως 
νεω τάτης ■ κατασκευής.

Έ στάθη μίαν στιγμήν είς τό κατώ
φλι κα ι ήτένισε τους καθημένους είς τό 
τραπέζι με τά  μεγάλα.μαύρα μάτιατου, 
που ¿λαμποκοπούσαν από ζω ήν. Έ π ε ιτα , 
έκαμε τρία βήματα μέσα ε ίς  τήν αίθου
σαν, μέ άηραν μεγαλοπρέπειαν, καί χω 
ρίς νά ύποκλιθή, ε ϊπεν άργά-άργά είς 
,Ιςαιρετον αγγλ ικήν γλώσσαν :

— Ό  Πού-Κόππό-Ούάμπας, ό “Α
νεμος ποΰ ΠερπατεΤ, Μ έγας Τριγωνο- 
κέφαλος ’Ερυθρόδερμος έκ τής ινδικής 
.φυλής των Π αω νή ίω ν, χα ιρετίζει τόν 
Βασιλέα τών Χοιρομηρίων κα ί τόν ευ
χαριστεί, διότι εύηρεστήθη νά  τόν δεχθή 
ύπό τ ή ν . σκιάν τής στέγης του, διά· νά 
τω επιτρέψη να όμιλήσηπρός τόν πλοίαρ
χον Θωμάν Σ τίκ .

— Ε ίμαι καταγοητευμένος, μά τήν

αλήθειαν, ποϋ κάμνω τήν γνωριμίόν 
σας, εΰγενέστατε Τριγωνοκέφαλε Έριμ 
θρόδερμε, άπήντησεν ό κ . Κορνρόζ μέ, 
καταδεκτικόν μειδίαμα. Εύάρεστεΐίθε 
νά λάβετε τόν κόπον νά φ.αθήσετε-;

Κ αί του έδειξε μίαν καρέκλαν, τήν' 
οποίαν ή Λ ά ϊ-Λ ά  είχε προθυμοποιηθί) 
νά πλησιάση ε ίςτό ν  Ινδόν. Αύτός-ομαη 
εκύτταξε τήν καρέκλαν μέ περίφρόνη-. 
σιν, ¿κίνησε τρεΤς φοράς άρνητικώς τήν 
κεφαλήν του κα ί ε ϊπ εν : /

— Ό  “Ανεμος ποϋ ΠερπατεΤ δέν 
κάθεται ποτε. Αν Ιχχθητο. 
δέν θά ήτο ό "Ανεμος πόίί 
ΠερπατεΤ. Θά ήτο ό "Aviv 
μος που αναπαύεται. Κέί' 
ό "Ανεμος ποτέ δέν ¿να-' 
παύεται !

'Η  λογική αυτής τήςπί-', 
ρατηρήσεως εφάνη ότι εκ«-; 
με ζωηραν έντύπωσιν είς, 
τούς συνδαιτυμόνας. ’Εγώ; 
έμεινα κατάπληκτος άπο· 
«ύτήν. Ό  κ. Κορνρόζ προ-' 
σεκλίθη κα ί δεν έπέ|^ινε. · 

—- Κ ύριε,—έσηκώθη τόπε; 
κα ί ε ϊπεν ό πλοίαρχος Στί»), 
— εγώ  είμαι έκεΤνος, με τον' 
όποΤον έξεφράσατε τήν επι
θυμίαν νά ομιλήσετε,—εγώ: 
είμαι ό πλοίαρχος θω μ ϊς 
Σ τίκ . Ε ίς τ ί δύναμαι νά σας 
ύπηρετήσω, τζέντλεμαν ; ·;'

Ό  Μ έγας Τριγωνοκέ- 
φαλος Ερυθρόδερμος Ούάμτ 

πας έχαμογέλασεν.
— Ό  πλοίαρχος θ ω μ ά ς  Στίκ .α

γνοεί τήν γλώσσαν τών Λ ειμ ώ νω ν] ¿τ 
πήντησε. Δ ιότι ό "Ανεμος ποϋ Περπα-.· 
τ ε ϊ  δέν είνε ούτε κύριος ούτε τζέντλε
μαν. Ε ίνε ό Π ού-Κόππο-Ο ύάμπας. Κ«Γ 
ιδού τ ί τόν φέρει εδώ. Σήμερον τόπρωί,: 
ενώ  έπεριδιάβαζεν ε ίς  τήν προκυμαίαν 
τής Ν έας 'Ο ρλεάνης,-ό  Τριγωνοκέφα- 
λος ’Ερυθρόδερμος είδεν επάνω  είς τήν 
Μ αρινά ιην Ρέγγαν—τήν πιρόγαν ποΰ' 
κα π ν ίζε ι—ενα πίθηκον μονάδικώτατόΥ, 
μ έτό  μούτρο βαμμένο με χρώματα πλοό· ' 
σ ια, τέτοιον ποϋ δεν είχαν ίδή έως τάρα-, 
τα μάτια του ε ίς  τά βάθη τώ ν δασών/; 
Κ αί κατίβη ε ίς  τόν "Ανεμον ποϋ Περπα- 
τ ε ΐ ή ιδιοτροπία ν ’ άγοράση αυτόν τόν- 
πίθηκον. Έ ρωτήσας τόν ναύτην ποϋ'τον' 
έκαμνε περίπατον επάνω  ε ίς  τήν πιρόγαν 
ποϋ κα πν ίζε ι, 'ό Πού-Κόππο-Ούάμπ«; 
εμαθεν ότι έπρεπε ν ’ άποταθή δι’ αύτό 
πρός τόν πλοίαρχον Θωμαν Σ τίκ , είς τοϋ 
φίλοο του, τοϋ Β ασιλέω ς τώ ν Χοιρρμά 
ρίων. . . 7Η λθε λοιπόν νά  έρωτήσήτβν 
πλοίαρχον τ ί τιμήν άπαιτεΤ διά τόν πί
θηκόν του. ■
. Ό  αγαθός μας λύκος τής θαλάσσης 

έτριψε τά χέρια τ ο υ .Έ τ ο  κατενδουσια- 
σμένος που εϋρισκεν επ ί τέλους τήν ei- 
καιρίαν νά ξεφορτωθή Ικεδνον τόνκα-. -

«Έ να  ύψηλόσωμον. . ,»  
(Σελ. 340, στ. β '.)
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τηραμένον μανδρίλλον, τόν όποιον δεν 
αγαπούσε κα ί τόν όποΤον δέν είχε κα* 
,τορθώση έω ς τότε να. πωλήση δι’ έλλει- 
:ψιν αγοραστών. . . . .

Ά πεκρ ίθη λοιπόν μέ προθυμία;»:
— Μ εγάλε Τριγωνοκέφαλε Έρυθρό-- 

δερμε, άφοϋ σάς ήρεσεν ό Αύγουστος, 
επιτρέψατε ε ις  τόν πλοίαρχον, τής πιρό
γας. ποϋ καπνίζει,, νά σας πρασφέρη 
αΰτό τό. ζωον !

Ό. υπερήφανος όμως' Π αωνής έσεισε 
τήν κεφαλήν του.Έ κτύπησε τήν μικράν 
σακκουλιτσαν, ποϋ ήτο κρεμασμένη από 
τήν ζώνην του κα ί ητο* καθ’ 
όλα τα  φαινόμενα, τίποτε 
περισσότερον, παρά καπνο- 
σβκκοδλα. Κ αί είπε ;

— Ό  αρχηγός τής πιρό
γας ποϋ καπνίζει ε ίνε μ ε
γάλος αρχηγός-, κα ί ό ΤΤοΰ- 
Κόππο-Ούάμπας . τόν ευ
γνωμονεί διά τήν προσφοράν 
του. "Εχει όμως, νά π λή 
ρωσή’ έχ ει μεξικανικά τά λ -, 
ληρα εις τό βαλάντιόν του, 
και δέν ζητιανεύει- δώρον, 
θέλει νά κάμη αγοραπωλη
σίαν. Ποσον κάμνει ό π ί
θηκος ; ■' ( . .

— Πάρτε τον γ ιά ' ένά 
τάλλήρο ! -έχαμογέλασεν ό 
πλοίαρχος.

— Δ έν εινε ακριβός ό ώ - 
ραίός πίθηκος.τοϋ πλοιάρχου 
παρετήρ.ησεν ό "Ανεμος ποΰ ΠερπατεΤ.

ΤΗτο μάλιστα πολύ εύθηνός, διότι τό 
μεξαανικόν τάλληρον δέν αξίζει οΰτε 
τρία φράγκα σωστά; .
' Έ β γ α λ ε  τότε ό Μ έγας. Τριγώνοκέ- 
φαλος-’Ερυθρόδερμος τό τάλληρον άπό 
τήν σακκουλάν. τοϋ κα ί τό έπέταξεν ε ίς  
τόν αέρα μέ τόσην έπιτηδειότητα, ώστε 
αύτό, άφοδ περιεστράφη, έπεσεν ακριβώς 
μέσα ε ίς  τό πιάτο τοδ πλοιάρχου;

Έ ν ^  ,δέ ό πλοίαρχος έγραφεν, είς 
«ν φύλλον από τό σημειώματαριόν του, 
μίαν διαταγήν πρός τόν ναύκληρον του 
νά παραδώση τόν πίθηκον «πρός τόν κο
μιστήν τοϋ παρόντος®, ό Τ ζεφ , είς τόν 
όποΤον ή  κυρία του εΐχε δώση έν τ ψ  με
ταξύ μίαν παραγγελίαν μέ χαμηλήν 
φωνήν, Ιπλησίασε πρός τόνΈρυθρόδερ- 
μον μέ ένα άσημένιον δίσκον, όπου ευρί
σκεις ένα ποτηράκι, γεμάτο μέ έξαίρε- 
τον κονιάκ. Κ αί ή  σύζυγος τοϋ Βασί
λειος τών Χοιρομηρίων, μ.έ τό θελκτι- 
κώτατοντών μειδιαμάτων τη ς , ειπεν είς 
τόν Πού-Κόππο-Ουάμπαν :

— Ό  "Ανεμος δεν κάθετα ι, ειν ’ αλή
θεια, π ίνε ι όμως συχνά τήν Βροχήν. Ό  
"Ανεμος ποϋ ΠερπατεΤ δέν θά κάμη είς 
τόν.Βασιλέα τών Χοιρομηρίων τήν τ ι
μήν να π ίη  μαζί .του ; Γνωρίζω  ότι οΐ 
’Ινδοί δέν εχθρεύονται τό νερό ποϋ κα ίε ι.

Ή  προσφορά αυτή εφάνη ότι Ιπρο-

ξένησεν είς τόν Ερυθρόδερμον πολλήν 
στενοχώριαν. . . "Εσκυψε τήν κεφαλήν 
TOüj Ιτραβήχθη ολίγον ¿πίσω, κάί απήν- 
τησε μέ θλιβερόν .τόνον : ' ' ■

— Ό  Μέγας Τριγωνοκέφάλος Ε ρυ
θρόδερμος δεν θά ήμπορέσγ|·νά συγκρούση 
τό ποτήρι του με τό ποτήρι ένός Λευκοϋ 
παρά τήν ημέραν ποϋ οι Λευκοί θά τοϋ 
αποδώσουν, τά -απέραντα ,δάάη που Ιπή- 
ραν άπό τούς προγόνους τού . . . "Εως 
τότεό Ά νεμος πΟυ ΠερπατεΤ θά Ινθυ- 
μήται τάς. αδικίας κα ίθά  εύρίσκεται, α- 
ικ να ντ ι τών Λει/κών που' ήλθαν «πό 

τήν ’Ανατολήν, επ ί ποδός 
πολέμου 1

Έπρόσθεσεν όμως αμέ
σως,μέ θλιμμένον μειδίαμα,

. μ< τό όποΤον εφάίνετο ότι 
έσπευδε νά Ιξαλέίψή τήν 

. κακήν έντυπωσιν τών λό- 
'γω ν  του: ■

— Μολαταύτα ό ’“Ανε
μος ποΰ ΠερπατεΤ, ένφ δέν 
λησμονεί τας προσβολας, 
δέν. λησμονεί όμως 'καί τάς 
καλωσύνας. Ποτέ λοιπόν 
§έν θά λησμ.ονήση τά λόγιά 
τής .καλής υποδοχής, ποΰ 
του είπαν ύπό τήν στέγην 
τοϋ Βασιλέως τών Χοιρομη- 
ρ ίων, ούτε τήν έρασμίαν 

«Τά «δίιασ£ μονορροϋφι...» φιλοξενίαν, τής Βασιλίσσης,'
(Σ εΧ. 341, στ. γ '. ή όποια είμπορεΐ νά όνομα- 

σθή Χ ιόνι χρυσωμένο ποϋ. 
π ετφ , γ ια τ ί τόσον είνε ξανθή, καί λευκή 

. Ή  κυρία Τ ζίννη  ¿κοκκίνισε μ έ 
αύτήν. τήν φιλοφρόνησή, τήν εντέ- 
λώςερυθροδερμικήν-Άλλά όΤζέφ, 
ό όποιος, ακίνητος καί άκαμπτος, 
έκρατοϋσε διαρκώς τόν δίσκον 
του, έσεισε τήν κεφαλήν μέ ένα 
αναστεναγμόν, όκυτταξε τό πο
τήρι καί ήρώτησε : , ’■ ι .

— Ό  Μ έγας Τριγωνοκέφάλος 
ποϋ περπατεΐ ολομόναχος .ευαρε
στείται νά μου έπιτρέψή μίαν 
άπλήν παρατήρήσιν;

Ό  Που-Κόππο-Ουάμπας εγύ- 
ρίσε κ ’  εκύτταξε μέ- περιέργειαν 
τόν άνθρωπον μέ τήν οίκοστολήν, 
ποϋ ειχε κόκκινες φαβορίτες και 
ώμιλοϋσε χωρίς νά  κινηθή ούτως 
είπεΤν ούτε μυών του προσώ
που του. ■

— Τζέφ I άνεδόησεν ή κυρία Τ ζίννη , 
σόδ απαγορεύω...

"Ηδη όμως ό ’Ινδός αρχηγός ,εΐχε 
άκκουμβήση. τό χέρι του ε ίς  τόν ωμόν 
τοϋ Τ ζέφ , κά ί τοϋ έλεγε με πολλήν 
καταδεκτικότητα:
. — Ε ίπε δ,τι έχεις νά  ε ϊπ ή ς, λεύκέ 

άνθρωπε χρυσοφορεμένε, ποΰ έχεις τήν 
ακαμψίαν ξυλένιου αγάλματος κ ’  έπάνω  
στα,, μάγουλά σόυ πτερύγια καρχαρία 
φλογερώτερα κα ί άπό τήν φλόγα ποΰ

ανάβουν εδώ τά ρόδινα’ ήλιοβασιλέμματα !
— Μ εγάλη τιμή μου άπήντησεν ο 

Τ ζέφ . "Αϊ &άγκ γ ιο ν !  Λοιπόν, ό άν
θρωπος μέ τά πτερύγια τοϋ καρχαρία 
ποΰ είνε καί αυτός ένας μεγάλος Τ ζέφ , 
δηλαδή αρχηγός, έχει τήν τόλμην νά 
νομίζη ότι ό Μ εγάλος ’Αρχηγός μέ τήν · 
περροΰκαν. ποϋ είνε καμωμένη άπό 
φτερά μαύρων κοκκόρων, έχει μεγάλο 
άδικον ποϋ δέν π ίνε ι άύτό τό ποτήρι με 
τό κ ρ ν ια κ ! ,;

— Κ αί διατί έχει αδιχΌν ; .  ήρώτησε 
γελαστός ό ’Ινδός, τόν όποΤον δίεσκέδα- 
ζεν εκεΤνος ό υπηρέτης.

Ό  “Α γγλο ς άπεκρίθη φλεγμ ατικώ - 
τατα

— Δ ιότι δέν ευρίσκει κανείς κάθε 
’μέρα νά π ιή  κονιάκ σάν α ύτό ... κα ί νά 
πάρ’ ή  όργή I άφοϋ ό "Ανεμος ποϋ δέν 
θέλε ι νά  καθήση, δέν θέλει ο ίίτε,νά  π ιη 
αύτό τό θεσπέσιον κονιάκ,' αναγκάζομαι 
έγώ  νά ...·

Κ αί δέν άπετελείωσε τήν φράσιν του. 
"ΙΙρπασε τό ποτηράκι καί τό άδειασε 
μονορροϋφι. "Ε πειτα ¿πλατάγισ ε τήν 
γλώ σσαν του, καί είπε :

' —  Στήν ύγειά σου, Μ εγάλε Κυνο
κέφαλε 1

Έ η.αμε στροφήν, καί άπεμακρύνθη 
πρός τό βάθος τή ς τραπεζαρίας, έ νφ  ή 
κυρία Σούμανων, ό πλοίαρχος Σ τίκ , ό ' 
Β ασιλεύς τών Χοιρομηρίων, ό κ. 
ΠΧώμπ κα ί τά παιδιά , δεν ήξευραν πώ ς 
νά κρατήσουν τά πνιγμένα γέλ ια  τών. 
Μόνη ή κυρία Τ ζίννη  δέν έγελοΰσε. I V

«Τό όπέταζεν εις τόν άερα μέ τόσην έπΥτηδειό-
τη τ* .'. . ϊ . (Σελ. 341, στ- α '.)

αυστηρόν, βλέμμα της παρηκολούθησε 
τόν Τ ζέφ . Κ ατόπιν, -στρεφόμενη πρός 
τόν Ερυθρόδερμον :

— Ό  “Α νεμος. ποΰ ΠερΊπατεΤ θά 
συγχώρηση- βέβαια τόν ύπερβολικόν ζή
λον αύτοΰ του υπηρέτου/ Ε ίνε κτήνος, 
ά λλά  κακός δέν είνε.

— Μ εγάλη τιμή μου! έφώνάξεν ό 
Τ ζέφ  άπό τό βάθος τή ς  αΰθούσης. Ευ
χαριστώ πολύ. 1

Έ ν  τφ ' μ εταξύ, δ πλοίαρχος 'Σ τίκ
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«ιχε γρσψγ) τήν σημείωσιν. Τήν Ιδωκεν 
είς τον ’Ερυθρόδερμον κβί τω «ξήγησδ 

' ότι δβν είχε καρά νά την εγχειρίση εις 
έ’να οίονδήκοτε ναύτην της Μ αρ ινά τη ς  
Ρ έγγας , διά νά παραλάδη τον μανδρίλλον 
Αύγουστον..

Ό Μ εγα ς  Τριγωνοκέφβλος ’Ερυθρό
δερμος ηΰχςφίστησεν, έχωσε τήν ση- 
μείωσιν εις την ζώνην του και, με την 
δεξιάν του υψηλά, είπε με εν είδος Ιτγγ 
βημότητος:

— Είθε το Μέγα Πνεδμα ν ’ άπλίνη 
τον δρόμον τής ευτυχίας διά να πατούν 
τα πόδια των ό Βασιλεύς τών Χοιρομη- 
ριών, το Χρυσωμένο Χιόνι που πέτα, ό

’Αρχηγός·; τής Πιρόγας που καπνίζει, ή 
οικογένεια των, τά παιδιά των, οί φίλοι 

. των κά'ι οί δούλοι των — μέχρι δεκάτης 
έβδομη; γενεάς I 

ν Και ανεχώρησε μεγαλοπρεπής και 
αγέρωχος.
. Φαντάζεσθε πλέον τά σχόλια που έ

γιναν είς τό τραπέζι $ι’ αΰτήν την 
άπροσδάκητον'έπίσκίψιν. "Ολοι Ικ συμ
φώνου οί συνδαιτυμόνες εΰρήκαν συμπα- 
θητικώτ«τον έκεϊνον τόν Μέγαν Τριγω- 
νοκέφαλον ’Ερυθρόδερμον' ό πλοίαρχος 
Στίκ, ό όποΤος ¿γνώριζε χαλά τούς Ι ν 
δούς, διήγήθη δι’ αυτούς πολλά ενδια
φέροντα -πράγματα, επλεςε τό έγχώμιον 
τής έντιμότητος, τής υπερηφάνειας καί 
τής ανδρείας των. ’Έ πειτα ίπ ια ν σαμ
πάνιαν υπέρ του προσεχούς θριάμβου τού 
χ. Π λύμπ μέ την Λ'εροσαίτταί' τ ο ύ .. .

Καί εγώ* ένω χατεβρόχθιζα μισήν 
δωδεχάδά μπισχόττα, τά όποΤαήκυρία 
Τζίννη . Ιβουτοΰσεν εί'ς τήν σαμπάνιαν 
πριν μου τα βάλγι είς τό -στόμα, ¿φώ
ναξα' χ ’ εγώ έν ή δύο σιγόφωνα ο ν ρ ρ α ,  
πρός τιμήν τού σοφού μηχανικού. Αυτός 
έ διαβολάνθρωπός είχε τόσην φωτιά 
μέσα του, ώστ® χατώρθονε νά ενθουσιάζω 

·. ολον τόν κόσμον — καί τούς ίπποποτά- 
μους ακόμη !
(“Επεται συνέχεια) KlIHON ΑΛΚΙΛΗΣ

(Κατά τό γαλλικόν τσδ Γ. Τρεμιζώ.)

. Τ Α  ΑΛΟΓΑ T O T  Ä Y T B K I t iH T O Y
Ό  Γιώργος είνε όκτώ ετών. Είνε 

ένα νόστιμο άγοράκι, μέ ροδοκόκκινα 
μάγουλα καί ξανθά μαλλιά,..πού παίρ
νει όλα τά βραβεία .ε ίς το . σχολεΤον, 
διότι είνε επιμελέστατος μαθητής. Α ρ
γότερα, όταν μεγάλώση, θά πάη εις τό 
πολυτεχνεΐον και θά γίνη μηχανικός: 
Καί Φαίνεται από τώρα οτι έχει μεγά- 
λην κλίσιν είς τήν μηχανικήν, διότι ολα 
του τα παιχνίδια είνε μέ μηχανές : βα
ποράκια, σιδηρόδρομοι, πυροσβέστες, μύ
λοι που αλέθουν ά'μμο, ςωνογράφςι, .καί 
μία ατμομηχανή άκόμηπού δουλεύει μέ 
σπίρτο τού καμινέτου. '

,Ό  πατέρας τού Γιώργου έχει άγο- 
ράση τώρα τελευταΤα Ινα μεγαλόπρεπε* 
στατον αύτοκίνητον,· μέ .τό όποΤον πη
γαίνουν περίπατον, καί κάθε Κυριακήν 
κάμνουν εκδρομάς, όλη ή οικογένεια,είς 
τήν εξοχήν.

Ό  Γιώργος είνε κατενθουσιασμένος, 
διότι μέ τό αύτοκίνητον τρέχει κανείς 
γρηγορώτερα παρά μέ τό· αμάξι. Δ ι’ 
αύτό, περιφρονεΤ τώρα τό άλογο, καί 
χθες ακόμα, είς τήν Ζωολογίαν, όταν 
¿βγήκε νά ’πή μάθημα, αντί ν ’ άρχίση 
μέ τήν φράσιν : » Ό  ίππος elvp ή εύγε- 
νεστέρα των καταχτήσεων τού αν
θρώπου», αύτός ¿τροποποίησε τό κεί
μενον τόΰ βιβλίου’ καί είπε.:.

— Ή  εύγενεστέρα των καταχτήσεων 
τού ανθρώπου είνε τόί αύτοκίνητον !

Αύτή όμως ή τροποποίησις τόν έκαμε 
να πάρω, δια πρώτην φοράν είς τήν 
ζωήν του, κακόν βαθμόν' διότι δεν πρέ
πει· νά κάμνη κανείς άστεΐα μέ τά μα
θήματα του.

Λοιπόν ό Γιώργος λατρεύει τό αύτο- 
κίνητον τού πατέρα του' ένα μόνον 
πράγμα τόν «νησυχεΤ : διατί ό πατέρας 
του να ’πή οτι τό αύτοκίνητον αύτό είνέ 
«αύτοκίνητον τριάντα ίππων ;»  Έ χ ε ι 
λοιπόν τριάντα άλογα τό αύτοκίνητον ; 
Δεν είνε παράξενο, αφού τρέχει τόσο 
γρήγορα ! . . .  Που είνε όμως αυτά τά 
άλογα; θ ά  είνε ίσως πολύ μικρά, άφού 
κανένας δεν τά βλέπέι !

Καί εινε ήμερες τώρα, πού ό Γιώρ
γος βασανίζεται μέ αύτό τό αίνιγμα, καί 
δεν ευρίσκει τήν-λύσιν.

’Ακριβώς, εκείνο τό πρωί, ό Γιώργος 
ένζ> «παίζε είς τήν αύλήν. μέ μίαν μη
χανικήν πεταλούδαν, βλέπει μισοανοιγ- 
μ.ένην τήν θόραν τής αποθήκης, όπου 
φυλάγουν τό αύτοκίνητον. Πλησιάζει 
καί βλέπει ότι τό αύτοκίνητον εινε μό
νον του, ό οδηγός του λείπει.
. Τ ί καλά ! . . .  Αυτήν τήν εύλαιρίαν ε- 

ζητούσεν ό Γιώργος.
— Γιά νά δούμε τώρα, πού είνε αύτά 

τά τριάντα, άλογα !
Ε ίς τήν άρχήν, μόλις τολμά νά ¿ γ 

γίση τό αύτοκίνητον, διότι δ πατέρας

\ Η  Α ΙΑΠ ΛΑ ΣΙΣ ΤΩΝ Π ΑίΔΩ Ν

του πάντοτε τόν Ικαμνε προσεκτικόν,’.'·: 
νά μήν τύχη καί πλησιάση εις αυτό; -·. 
παρά άταν ό πατέρας του είνε παρών, '  
και ΐδίως να μήν ανεβή είς αύτό όλο-, λ 
μονάχος. Αί. φρόνιμοι αύταί συστάσεις";, 
επανέρχ.ονται αύτήν τήν στιγμήν είς . 
τήν μνήμην του .Γιώργου, ο όποΤο; δέν «: 
τολμφ ν® τάςπαρακοόση' εινε.μάλιβτά ; 
έτοιμος.νά φύγη άπό τήν αποθήκην κ«ί : 
νά. παραιτηθή άπό τό σχέδιόν του, . 
Α λλα ή περιέργεια του γρήγορα νικά, 

καί νά τος.ό μικρός κατεργαράκός', πόν - 
άναβαίνει είς τό αύτοκίνητον.

Σηκώνει τά μαξιλάρια, ανοίγει « ·  , 
κασσόνι τής άμάξης' καί δέ* ευρίσκει ;  
τίποτε άλλο, παρ«' μίαν παλαιάν πι-. .. 
παν καί ένα'πακέττο καπνό .;

Κάτω άπό τά καθίσματα είνε κάτι · 
κρυψώνες, ψ ά χ ν ε ι ΙχεΤ μέσα, και δεν . 
ευρίσκει παρά κάτι ασήμαντα πράγματα, 
τσιμπίδες, τανάλιες, κατσαβίδια, ¿να 
σφυρί, χάτι σωλήνες, κομμάτια μολύβι 
καί σίδερα. ,

Πού είνε λοιπόν τά τριάντα άλο-. ( 
γακια;

Καί ό μικρός, χωρίς ν.’ άπελπισθη, . 
ΙξακολουθεΤ να ψαχνη. Νά τος τωοα 
πού σκύβει κάτω από ' τό αύτοκίνητον. \ 
δια να ΐδή μή τυχόν τα αλογάκια που 
ζη τε ϊε ΐν ε  κρυμμένα άπό κάτω. Άλλα ; 
ό μικρός περίεργος δέν βλέπει εκεί παρά 
ελατήρια, σίδερα, αλυσίδες, τροχούς μ« ■' 
δόντια καί χωρίς δόντια, · πού είνε 
μπερδευμένα μβλλιά-κουβάρια, —άλλα 
ούτε ίχνος άπό άλογα.

— Ούτ’ εδώ δεν είνε ! μουρμουρίζει
ό Γιώργος απογοητευμένος. Μά κουνά .'· 
είνε επί τέλους; “Α  ! νά, εδώ θά .ε ίνε ! · 
Έ δώ εμπρός στό άμάξι, όπου γίνεται, 
τόση φασαρία, τήν στιγμήν πού παίρνει 
δρόμο τό αύτοκίνητον. Έ δώ  βέβαια θά 
είνε ό σταύλος !

Ό  Γιώργος φωνάζει τόν Θανασάχη, 
τό παιδί τής γειτόνισσας, καί οί δύο μι
κροί βάζουν μαζί τά δυνατά των καί κα-, 
•.ορθώνουν ν ’ανοίξουν τό καπάκι τού κου
τιού’ , αλλά αμέσως . τραβιούνται · πίσω 
«ατατρομαγμένοι.

— Φέίδια 1. φωνάζει ό Γιώργος. ·. 
. — Ναι, φειδία ! έπιβεβαιόνει ό θα- ■

νασάκηςί
— Λ ες νά μας δαγκάσουν; έρωτα 9 

Γιώργος.
— Δεν ιισ τεϋω ... δέν σαλεύουνε ! 

άπαντα ό Θανασάκης.
Τότε, οί δύο μικροί πλησιάζουν καί' 

τά Ιγγίζουν...
Τά φείδια είνε καμωμένα άπό ορεί

χαλκον.
— Δέν είνε άλογα, λέγει ό Γιώργος.
— Δέν εινε φείδια, απαντα ' ® θ « -'®" 

σάκης.
— Τότε, θά είνε μηχανή αύτό! ά*ο- 

φαίνεται ό Γιώργος.
Αύτήν τήν στιγμήν, προφθάνει όπα-
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■τέρας τού Γιώργου, καί* μέ μεγάλην 
του άπορίαν, βλέπει τά δύο άγοράκια, 
ποΰ ξεβιδώνουν τό αύτοκίνητον.-

— Α ί: τ ί εινε αύτά; τ ί κάμνετ’ έ κ έ ϊ;
— Έζητούσα· νά βρω τά τριάντα, 

«λογα,τού αυτοκινήτου, -άπαντα δειλά- 
δειλά ό Γιώργος, ενώ ό. Θανασάκης τό. 
βάζει σ τ« πόδια.

Καί τότε ό πατέρας, χωρίς νά θυ- 
μώση καί νά τόν τιμωρήση, κάθεται καί 
έξηγεΐ είς τόν Γιώργον ότι ή κινητή
ριος δύναμις, ή οποία ,κάμνει τά αύτο-' 
χίνητα και τρέχουν,, λογαριάζεται μέ 
ίππους, όπως ή δύναμις των ατμομη
χανών, καί ότι όί ίπποι αότοί δεν είνε 
άλογα μέ πόδια καί. κεφάλια, αλλά 
άπλώς μέτρα, όπως οί πήχεις, αί ¿κά
βες καί τά άλλα μέτρα καί σταθμά...

Φ ακίΩ Η -Θ αλερός 
(2ατό τό γαλλικόν τοΟ ϋ * τ $ ο ν  Μ α έ Ι , )

Ο Λ Ι Γ ’ Α .ΊΠ ’ Ο Α Δ

Σ ο φ ίτες  Sux χελε ίά νια .
Είς τά Παρίσι ένας πλούσιος κύριος, ό κ . 

Ζ ά χ ,  6  ¿ποιος άγαπφ πολύ τά  χελιβίνια, εϊ- 
ίιν  ί τ ι  τά μ α γ κ ύ π α ά α  πολλές φορές χ«λ- 
νοΟν τές φωλίτσες των, χωρίς νά συλλογί
ζονται τήν άμαρτίαν jtofl κάμνουν. Καί 3 ·.ά  

ν* προστάτεύση τά  αγαπημένα του χελιδό
νι«, δ κ. Ζάκ έχει ένοικιάοη είς διαφόρους' 
ίονρικίας τής γαλλικής πρωτευοδβης καμ- 
μι4 πενηνταριά σοφίτες δψηλών βπιτιάν. 

-Άφίνει τά παράθυρά των δρθάνοικτα, δσον 
καιρόν τά χελιδόνια μένουν είς τήν Γαλλίαν. 
’Ηουχα λοιπόν καί χωρίς νά τά πειράξη κα
νείς, πηγαίνουν έκεΐ τά χελιδόνια καί κτί
ζουν τές φωλίτσες των. Ό κ . Ζάκ πηγαίνει 
καθημερινώς καί τά.έπιακέπτεται διά' νά ίδή 
ρήπως τούς λείπει τίποτε. Καί δταν χειμω- 
νιάζη, δ προστάτης τών χελιδονιών συνο
δεύει τά άποδημητικά του πουλιά Ιαις τά 
παράλια τής Νίκαιας, δπου -περνφ τόν χει- 
μδνά του καί τά  περιμένει νά  έπανέλθουν 
¿«¿τήν ’Αφρικήν, διά νά  έπιστρέψη μαζί 
των τήν άνοιζιν είς· τδ Παρίσι.

*0 μεχρόιερός δικηγόρος.
Ό μικρότερος .δικηγόρος τοΒ κόσμου είνε 

μόλις όκτώ ετών, καί, φυσικά, ’Αμερικανός, 
διότι είς τήν ’Αμερικήν γίνονται αύτά τά 
παράδοξα.

Λέγεται Βύρων Γίλβερτ καί είνε υίδς ένός 
άκαστοδ τής πολιτείας Κάνσκς. 'Ο μικρός 
Βύρων Ιδωκεν εξετάσεις ’ δικηγορικά; ένώ- 
πιον το δ άνωτάτου δικαστηρίου τής Τοπέ- 
χάς μέ τόαην έπιτυχίαν, ώστε Ιγεινε δεκτός 
Λομψηφιί κα ί μετ’ έπαίνων. Καί δέν ή το 
παρά έπτά μόνΐν έτδν.

’Εν τοότοις ή Ιξεταστική Ιπιτροπή Ιθεσεν 
Ινα δρον, δταν τού ϊδωκε τδ δίπλωμα : Νά 
μήνέχη τδ δικαίωμα νά έξασκή τό Ιπάγγελ- 
μα τού δικηγόρου πρίν γίνη είκοσι ένός 
Ιτβν,'Εως τότε δμως δ μικρός Βύρων ίσως 
εροφθάση νά κάταλάδή καμμίαν Ιόραν κκν 
έηγητοΒ είς.τό Πανεπιστήμιον I.

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α

Μομ(ΐά :  — Πώς, νηστική έφαγες μήλα 
Ι Ι ρ ω ί πρωί, καλέ Μαρία ;

Μόρία : — Τί νηστική, καλέ μαμμά μον,’
. . Άφον είχα φάη άλλα τρία !.. .  

ΈοοίΜ) ίιπό τής Έλληνικη« Φουοτανέλλας [ΕΕΕ ]

Η ΔΙΑ Π Λ α ΣΙΣ  ΤΩΝ Π ΑΐΔΩ Ν  ·

Γονείς κ α ί κηδεμόνες /
Ασφαλίσατε τήν ζωήν έ ίη Ο Γ Γ Ι I ' 

σας καί τό μέλλον των M JIV V I1 
τέκνων σας είς τήν μεγά- Γ 1ΓI I ΙΗ 
λην άσφαλιβτιχήνέταιρίαν *

Λ άσφάλίία ι: Ζωής, pgotxoSoτήσεων, 
«ygôs, ¿νσίνχημάτων, μ(ταφορ&ι>, Ûçav- 
όβως èéXmv.
‘Υποκατάστημα έν *Α·ϊήναις Όδ6ς 2τοδίον 21

Α Λ Λ Η Λ Ο ΓΡ Α Φ ΙΑ  Τ Η Ι  " ^ Α ϊ Τ Λ Α Ι Ε ^ . ,
Σ Υ Σ Τ Α Σ Ε Ι Σ  Κ Α Ι  Ε Γ Γ Ρ Α Φ Α Ι  

Π Τ Ω Χ Ω Ν  Π Α Ι Δ Ι Ω Ν  Φ Ι Λ Ο Μ Ο Ύ Σ Ω Ν  

24. —Ή  Αΐΐρα. το8 Βέρμιου μόΰ σννιστα 
σήμτρον.θερμότατα ενα πτωχό· παιδί άπό τήν 
Νάουθα  ̂ τής Μβκεδν,νίας, ορφανόν άπό μη
τέρα καί .πατέρα, πού εχει μεγάλην ¿π.ιθι»- 
μίαν νά γίνη σο.νδρομητής μου. ‘Ελπίζω 5τι 
κάποιος. Βά τό έγγραψη και αύτό.

‘Ο Βίκτωρ Οίγγώ [ε ε ] ένέγραψε διά δύο 
.μήνας τά νπ’ άριθ. 49 συστηΟίν άπορον παι- 
δίον τού Πειραιώς. Εύγε είς τον Βίκτωρα 

. Ούχχώ.

ΚατενθουσίασμΙνόι όλ-Ί οί φίλοι μου μέ τό 
προηγούμενον διπλού; φυλλάδιον της 2-2*5 
Κυριαχής. ’Εγέλασαν πολίι μέ τό πνίξιμο τόΰ 
‘Ανανία, ,μέ τάς γελοιογραφίας τού' ’Υπέρ 
ΪΙατρίδοί, “Υμνον τής ’ΕΧβν&έρίας, Λάτρον 
τον ‘Απείρου χτλ. πού Τάς έπέτυχε τόσον ό 
χ. Βώττης, ίθαύμασκν. τάς ώραίας άπαντή-' 
σεις καί έν γένει έμειναν, χ«9ώς μου γράφουν 
ολον, χαταγοητευμένοι. Χα;ρω'πολύ έ ί  αύτό 
χαί εΒχόμαι ή 23η Κυριακή νά εΤνε άχίμη’
χαλλιτέρα. ' .

Και βσα-.βσα πού χάτι' βχω νά σάς είπώ:
'Ή 23η Κυριακήβάδημοσιευθή είς Ιν των τε
λευταίων φύλλων τού Νοεμβρίου.\Ή προΒε- 
σμία πρός αποστολήν, απαντήσεων λήγει τήν 
34 Όχτιυβρίου. “Ωστε δέν έχω. χαιρόν διά 
,τήν χρίσιν παρά μόνον 45—20 ημέρας. Πρέ
πει λοιπόν, ν’ άρχίσω τήν εργασίαν εΰΟύς αμα 
λήξη ή προθεσμία, επομένως χαμμία απάν· 
τηαις δβν ϋ·ά ληφ&β νπ 'δψ ζ ί ά; φθάση μετά 
τήν 31 ‘Οκτωβρίου, θά  σας παραχαλέσω μά
λιστα νά τάς στείλετε οσον εΐμπορεΐτε ένω* 
ρίτερά. , 1

Σχετιχώς μέ τό φυλλάδιον τό περιέχον 
τήν Κυφιαχήν'χαΙ μέ τήν ανυπομονησίαν πού 
τό έπιρίμεναν οί τόσοι ένδιαφέρόμείοι, συ
νέβη χ* ϊν νοστιμώτάτον έπιισόδιον, τό ό
ποιον μου διηγούνται σήμερον δ "ΕΧληνΣη·

■ μαωφόρος, τό α’ατΜ ΔιαβοΧάχι, ά .Δ ιχψ  
γόρο; τής ΝβοΧαίας χαί ό Αιχι)γόρο; τ&ν 
Συνδρομητών. Δέν έχω τόπον νάσας.τό 5ιη- 
γηβώ έδω, άλλ’ άρκεί νά μάθετε ό’τι τήν:έ’- 
παθε ό Βωμάς τής ’Ελευθερίας. Ρωτήστε 
τον *αί θά σας τά ‘πή. ■

Πρόσεξε, Έομεράλδα, νά.μή ξ*;α/ άσής τό 
ίήμά σου χαί διά τρίτην φοράν, διότι 8έν Οά 
10 ξαναϋρης ! Μόνη σου ¿ζωγράφισες έχέίνη 
τή βαρκούλα στό γράμμα σου ; Εύγε. Καί. ή·, 
περιγραφή τής έχδρομης σας. ώραία. ΙΊολλά 
.χαιρετίσματα οταν γράψης' ,στήν Ελληνικήν, 
Τριήρη., . ' · ■ . . . .

Τι Ιδιοτροπία είνε φότ ,̂ Ζωηρόν Φως, 
νά γράφης δύο-δύο τές άραδες τής έπιοτολής 
σου; Στήν άρνή ¿νόμισα ό’τιήτο  έμμετρος, 
ένα ποίημα άπο.δίστιχα . . .  ΕΤσάι'πολύ ά* 
ξιέπαινος πού διατηρείς είς τόσιμ χαλήν χατά- 
στασιν τούς τόμους μου. “Ολοι, βλέπεις, δέν 
τούς προσέχουν έτσι

“Εχω ύπ όψει μου καί τάς δύο ώραίας ε- 
πιστολάς σου, Λευκοκύμανζι Αιγιαλέ. Είς
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τήν άπάντησίν μου έχιινην έννοοϋσα χάτι ίδιχά 
σου Π αιδ. Πνεύματρ, πού δεν.ήταν διόλου 
χαλά. Τ ά  σημερινά είνε κάπως χαλλίτερα, 

ΕΤόες βέβαια τό" ψευδώνυμόν σου, Δ άκρυ  
ιώ ν  Άν& έων. Να'κ τ,ώρα είσαι τελεία συ/- 
δρόμήτρι«· δέν λείπει άλλο, παρά νά μού 
γράφης συχνά.

Φλογέρα τοΰ  Β οσκού , σ’ , είχαρ ιστώ  διά. 
τήν εύγενή προςφοράν.σου, ή όποια έν χαίρω 
Οά χρησιμοποιηθή. “Αν' δέν ¿ξεσπάθωσες ώς. 
τώρα δέν πειοάζει- .είμπορείς νά ξεσπαθώσης 
άργότερά. . , ,

Τόσα πολλά, Α να ίσ θ η τ ο ς  Κ αρβ ία  !  Τότε 
εΤσαι-διχαιολογημένη πού δέν μού.έγραφες. 
“Α ς ¿λπίσω  ότι δέν θά έπαν.αλνγφθή ή συρροή 
τω ν έμποδϊών, καί οτι προπάντων Βέν θα 
ατάφίνης σ?ή μέση». Τώρα μάλιστα, πού ί -  
πέράσε καί ή ζέστη . . . ■

. Τ ί 'δυστύχημα !' Ή  . αγαπητή μας φίλη 
"Α ννα  ΤΙ. Κ ο ν κ ο ρ ίχ ο ν ,  ή τόσον γνωστή είς 
τόν χύχλονμας ώς Ν εράιδα τω ν  ‘Α γραφ ω ν, 

;δέν υπάρχει1 πλέον εις τήν ζω ήν ! Άπέθανεν 
ή δυστυχής, κατόπιν άσθενείας ολίγων ήμε
ρων. Τά έγχάρδια συλλυπητήριά μου πρός· 
τόν άπαρηγάρη.τον αδελφόν της.

Ω ραίας ¿πιστολάς μού έστειλαν αύτήν τήν 
έβδομάδα χαί οί έξής : Μ έγα ι Κ ω νσ τα ν τ ίν ο ς ,  
Α υ τό ν ομ ο ι , “Α γκυρα τής Σ ω τ η ρ ία ; ,  Ά ρχ ο ν -  
τσπ,ούλα ιώ ν .  Λ ευκώ ν ‘ Ο ρ ίω ν , Έ ν θ ο ν σ ιώ -  
δ η ς  “ΕΙΧην, ‘Ε μπνευσμένο ; Μ ο υσ ικ ό ;, Ε α 
ρ ιν ή  Εσπέρα, Γ λυ κ ε ία  ‘Ε λ λ ά ; χαί ~ Ό ^ ει- 
ροπ ό λος  ι ή ;  Δό'ξης.

Ε Γ Κ Ρ Ι Σ Ε Ι Σ  Ψ Ε Υ Δ Ω Ν Υ Μ Ω Ν  
■ [Ούδέν ψ ευδ ώ νυμ ο ν  ένκ ρ ίνετα ι ή  ά να νε ο ύτα ι Äv 
Sàv συνο δ εύετα ι ύ π ύ  τοΰ δ ικα ιώ μ ατο ς (φρ. 1.) Τ& 
ένκ ρ ινό μ ενα  ή  έινανεούμ ενα  Ισχύουν,μέχρ ι τ ή ς  30 
Ν οεμβρίου 1 2 0 0 . ‘Ό σά συνο δεύο ντα ι άπ ο  α, 'άνή-  
χοιιν  ε ίς  Αγόρια, κ α ί δσα άπό κ, ε ίς  χορίτσιά].

Ν έα'ψευδώνυμα' Χάμκω, χ. (E. Χ. Β.) . 
Κράτος ·τή; Φαιδρότατος, x, (Β. Γ. Κ.) χαί 
'Ιερόν ‘Ιδανικόν το(> “Εθνους, κ. (<£νευ άρ- 
χΐκών χατά τήν ¿πιθυμίαν σου.)

Μ Ι Κ Ρ Α  Μ Υ Σ Τ Ι Κ Α
{Προτείνουν μάνον οί Ιχοντες ψευδώνυμον 

Ισνΰον διά τδ ϊτος τούτο, προς τους έχοντας ψευ
δώνυμον έπίση; Ισχΰον διά τό έτος τούτο. Προτά- 

. σεις μέ ύνόματα, ή μέ ψευδώνυμα πατηργημύνα,
δέν οημοσιβύσνται).

Μ ικρά  μ υσ τ ικ ά  ίη ι& υ μ ο ΰ ν  ν&νταλ- 
Χ ά ξ ο ν ν : ή Κυρία Δίν-μ'ε Μέλει μέ τό 
Κίτρινο Ντόμινο, Παιδικήν Χαράν, Ί8ιό- 
τροπον Ξάνθο όλαν, Αενκϋκνμαντον Αί- 
γιαλόν, Χ«ί· ‘Αειιδέα’ —Ίον τό  Εϋρομον μέ 
τήν Διαχριθκααν 'Αρσακειάδα, Κίτρινο Ντό
μινο, Λάτρην τον ‘Απείρου, Ξανθό Δια
βολάκι χ ο λ  ΓΙ.νκεϊαν Ελλάδα' '■—  ή Χλόη 
μέ τόν Λάτρην τον 'Απείρου, “Υμνον τή; 
'Ελευθερίας, 'Εθνικήν Άμυναν, Ά ρην  χαί 
Κύκνειον Άσμα: — ή ‘Ιωάννα Αάρκ μέ 
τήν ΓΧνκείαν ‘Ελλάδα, Έσμεράλδαν, Ίδιά, 
τροπον Ξανθούλαν, Μαραμενην Γαζίαν χαί 
Αάτριδα τής Φόσιω;' —ή ‘Εθνική- Σημαία 

. μέ τό ”Ανθος Άνθέοη·, Νύκτα τής Κα- 
στέλλας, Ειμαρμένην χαί Κατσικάκι·—ή Ση
μαία τής Έπαναστάοεω; μέ τήν 'Εθνικήν 
“Αμυναν, Ψωμάκι, Ά ίγινα ίαν ‘Αθήναν καί 
Άγγελον τής ’Αγάπης'—ή Νηρηΐς τοΰ Πη- 
νειοΟ μέ τόν Μπερτόδουλον, Γλυκό Φιλάκι, 
Μικραν Ααρισοαίαν χαί “Αριελ"— ή Φιλε
λεύθερα Κρήσαα μΙ τήν Άρχοντοπουλαν τών 
Λευκών ’όρέών, Γλυκείαν 'Ελλάδα, Ήγε- 
μονίδα τής Κρήτης καί ’Εαμεράλδαν' — ή 
Χρυ,άανγή μέ τήν Φίλην των Ζφων, Λάτρην 
τοϋ ’Απείρου, “Υμνον τής 'Ελευθερίας, Λεν- , 
κοχύμαντον ΑΙγιαλθν χαί Φρα-Αιάβολον'—ή 
Ί ίρώ  μέ τό Βρυώδες Ρόδον, Πολνθέλγη- 
τρον Νεότητα, Λάτρην τοΰ ‘Απείρου, Πτε
ρωτόν 'Όνειρον χαί Ψωμάκι'—ή Χιονισμένη 
Περιστερά μέ τήν Ίδιότροπαν Ξα,θούλαν, . 
Παληάταον Μπελφαγχόρ, Ξανθήν. Μοναμέ
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καί Μ αραμένω ν Γ α ρ δ έ ν ια ν — ή Έ ΐίη ν ι ;  μέ' 
ιό 1* Χ ο νδ ρ ο κ έφ α λ ο ν—ή Γ όνδολα  τής Β εν ε 
τ ία ς  μέ τό Μ αγενμ ίνο ν  “Α νθος, Γ ηρα ιόν  
Ν είλον, Atuxûe&sïaav Α ρσακ ε ιά δ α , Ν αυτο- 
π ο ν λ α ν  τ ο ΰ  Μ εσολογγίου  καί Α ίμ νλ ία ν  Ε ι
μ αρμ ένη ν '—τό Χ ρνσουν “Ο νβιρον με τήν A ta- 
κ ρ ιϋ ε ΐσ α ν  ’Α ρσακειάδα , "Ε λληνα Σ η μ α ιο φ ό 
ρ ο ν , Ά ρ ιε λ , ‘Ε νθουσ ιώ δη  "Ελληνα καί Έλ- 

• λ η ν ϊκ ή ν  Ν αυαρχ ίδα ' —  ό Φ λοίσβος ιή ς  θ α -  
λάόαης  μέ ιή ν  Ε ιμ αρμ ένη ν  καί “Α νθος ‘Α ν- 
θ ίω ν "—τό Β υ ζα ν τ ιν ό  ‘Α ηδόνι μέ τόν Λ εν- 
κ ο χ ύ μ α ν τ ο ν  Αΐγια?·όν, 'Ε αρ ινήν  'Ε σπέραν, 
Ά φ ροατέφ ανω μένο  Κ ΰμ α , Ά ργυρό το ξο ν  Φοί
β ο ν  καί Δ αφνοστεφή Σ η μ α ία ν —ή Π τερωτή  
Κ α ρδ ία  μέ τήν ‘Η ρω ίδα  τη ς  Μ ακεδον ίας , 
ΌνειροΆιόΡων θνρε& τιν, Δ οξααμένην ’Ελ
λάδα , Μ ακεδον ική ν  ‘Ε λπ ίδα  καί Μ ικρόν  
Π ο δ η λ ά τη ν — ό Μ αρκίω ν. ί έ  Λ ασν  μέ τ ί 
“Α σπρο Κ ουνελάκ ι, Α ύραν τοΰ Π ηλ ίο ν , ‘¡δ ιό -  
ζρσπ ον  Σ α νθ ο ύλα ν , Δ ιακρ ιά ε ίοα ν  Α ρσακειά
δ α  χ «ί ‘Ο ρεινόν τής  *Α λβαν ία ς·—ή Π αιδ ικ ή  
Ά νά μ νη σ ις  μέ τόν Ρ ιν ο λ ί τ τ ο ν —ό Σ ιν α χ ω -  
μ ένος  Π οντικός μέ τον - Ι π π ό τ η ν  τώ ν  Λευ
κ ώ ν  ‘Ο ρ ίω ν , Μ ιμόζαν , 'Ά π τ ιρ ο ν  Ν ίκ η ν  καί 
Ν ύκτα  τή ς  Κ αστέλλας-— τ ί  Ά ν θ ο ς  τής Ε ύ- 
αισ& ηαίας μέ τήν Δ αφνοστεφή Σ η μ α ία ν . Έ - 
αμερά/.δαν, ‘Ε αρ ινή ν  Ε σπ έρα ν , Γ λυκό  Φ ι- 
λ ά κ ι καί Ψ υ χ ικ ή ν  Τ ρ ικ υ μ ία ν  — ό Κ νμ α το -  

/ θ ρ α ύ σ τή ς  τοΰ  Ε ύξε ίνον  μέ· τό ‘Ε θ ν ικ ό ν  * 0 -  
νε ιρ ο ν , Β ω μ ό ν , τής  ‘Ε λευθερ ία ς , Ζ ήτω  ή  
Π ατρίς, ‘Ε ξέδραν  ιο ί  Φ αλήρου  καί Λ άτρην  
τοΰ  ‘Α πείρου . .

‘Η  β ιά σ ιλ α σ ις  ά α π ά ζ ε τ α ι  τούς φίλους 
τ η ς : ' Α ύραν  τοΰ Β ερμ ίου  {όχ ι, τά Παιδικά 
Πνεύματα «1 «  έν.τός Διαγωνισμοί»· ή επ ι
στολή σου μέ υπερευχαρίστησε' ' βλέπεις <5τι 
συνιστώ σήμερα τό «πορόν σου-) Κ υμ α το 
θ ρ α ύ σ τη ν  ιού Ε ύξε ίνου , Μ ικ ρ ό ν  Σ ο υ λ ιώ τη ν  
(ποιον φολλάδιόν έχασες ;) Φ ιλοπάτρ ιδα  Έ λ- 
λ η νοπ σ ύλα ν  (α ΐ άδελφαί τοΰ Ά να ν ία  ο  εύ- 
χαριστουν θερμώς πο ι ένθυμήθη; νά τάς συγ- 
χαρής διά τήν έορτήν τ ω ν ]  "Α γγελον Α Ιγε- 
ρ ιν ό ν  (8έν άμφιδάλλω, ότι ή απογευματινή 
«4τή θά ήτο ωραιότατη- ο ‘ ευχαριστώ παΰ 
¿φρόντισες καί δι *έμέ*] Γ αλή νην  (ευχαριστώ 
5ια τό  ώρα'ον δελτάριον) "Α λκιμον Ν εό-

τα (έστειλα· πρέπει νά τα στοδώσ τς ' )
υ κ τ ε ρ ιν ή ν  Δρόσον (péëata άπό τόν 98ον·) 

Π οντιάδα  Α ύραν, Φ λοίσβον τής θ α λ ά σ σ η ς  
(α ί προτάσεις ε’ιςτό  προσεχές·) Χ ονδροκ έ 
φ αλον  (εύχομαι καλήν επ ιτυχ ία ν )  Ν ύκτα  
τή ς  Κ αστέλλας , “Ιον  νό  Ε νοομον  (ή Ά σκησ ίς 
σου έλήφθη, άλλα δέν είνε δυνατόν' νά δημο- 
σ.ίίόθή· δημοσιεύονται μόνον έκ Των στελ- 
λομένιον δ ι»  τόν σχετικόν Δ ιαγωνισμόν) 'Ε
σ π ερ ιν ό ν  Ρ εμ βασμό ν  (μήν απελπίζεσαι· κάτι 
Οά γίνη καί εις τό μ έλλον) Δ ούκ ιαααν τω ν  
Σ α λ ώ νω ν  (έγινες καλά ; πολύ σ’ ¿λυπή
θηκα : διά τήν πλήξιν σου, άλλα τ ί νά σον 
κάμω, που τό φύλλον δέυ ήτο τήν ημέραν έ- 
κεινην ετ.οιμον·} Κ ροκόπ επ λον  'Β ίο  (βεδαια, 
5ταν τ ί. σπ ίτ ι είνε πολύ κοντά καί άδειαυό, 
ή· μετακόμισις γίνετα ι μέ μεγαλητέραν άνε- 
σ ιν|  Έρυ&ρόν Π οοαωπεΙον (πού δέν στέ
κετα ι μίαν στ ιγμ ήν !) Ά ν& ος ‘Α νϋέ ιον  (ναι, 
βλέπω πόσον μέ αγαπάς· κ 'έ γ ώ  σέάγαπώ  
τ ί  ϋδιο·) Ή λιόλουα τον  Π ρω ίαν  (έχει καλώς-) 
Β ρ ο ν τ ή ν  τοΰ  Διάς (μ,Ι γειά  τό νέο σπίτι·) 
Κ άρμ εν  (ή έπισιολή σου.χαριτιυμένή· έλπίζω 
νά μοδ γράρη; συχνά') Σύλκονσ. I . Κ .  (νά μοδ 
•ριλήσ'ο; τήν Θέμιδα καί τήν Ίρ ιδα· πολύ ώ - 
ραϊα ίνόματα έχουν α ί άδελφαι σου·') ‘Ι π τ ά 
μ ε ν ο ν  Π οδηλάτη ν  (έστειλα καί π ά λ ιν  εύχα- 
ριστώ:)--5ϋτσε-Βρέστί> (ναι, έχει καλώς· ά- 
οοδ έστειλες τά  τρία «ύ τά  τετράδια καί έγώ 
δέν τά  έλαβα, οφείλεις νά ξαναστείλν^·) Γ ορ- 

’ χόφ τερη ν  Ν ίκ η ν , κτλ. κ τλ .

E tg δσαζ  ¿πιστολάς έλαβα μετά τήν 20ήν
Σεπτεμβρίου Οάπαντήσω εις το προσεχές,

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΑ! ΑΣΚΗΣΕΙΣ

Α ί λ ύ σ ε ις  δ ε κ τα ί μ έχ ρ ι τής 2 6  'Ο κτω βρ ίου
( f0 jC6ß*VS ivoea f, t/tt tcv  ¿itotov δέον νά γραφ&νι τάς ί,νσας 'χ<ύψ oi ό*α}«ι>νιζ·>μχ*ο*ί ffo>ieTrat ,r^ ί*$αψδΐφ μ<χς χίς φαχελ- 

k>vti c5«r Μ α στό ς . Λβρ<εχ«6 2 0 -ψ ν λ λ α  Hat χίμάχαΑ <pQ*. 1>]<
5 2 7 .  Λ εξίνραρ& ς

Νά μεγαλώσω θέλησα τό κράτος μου ό τάλας 
Κ ’ έμπρ ίςάπό τό στέμμα μου φθόγγον άπλοΰν

[κολλώ;
Μά χώρα; δέν απέκτησα άπ’ ό’σας είχα κ ι’

' ' , ΙίΛχς ,Φνΐό μονάχα φύτεψα στου Νείλου το γιαλό.
Εστάλη ΐΛό τοδ ΈΦνικου Λαβάρου

, 5 2 8 .  Σ υ λ λ α β ό γ ρ ιφ ο ς .
“Αν άρνηΟής δψο φορές,
Χωρίς νά κάμης ¿λλο τ ί,

— Δέν,σου τό λέγω  χω ρατά ,— 
β ά  κάμής τ ίπ ο τε ...Γ ια τ ί ;

•Εστάλη ύ.το τον Ζήτω ή Μακεδονία
5 2 9 .  Σ τ ο ιχ ε ιό γ ρ ιφ ο ς .

"Οπως εΐμαι θά ο ί  κάνω 
Νά π ιτάξης στά ψηλά'
"Ενα γράμμ’ Sv μου άλλάξης, 
θ α  σε ρίξω χαμηλά. ,

Έατάλη 4π6 τής Ελληνικής Τριήβεος

5 3 0 .  Μ ω σ α ϊχ ό ν .
Ή  Ρώ μη, ό Διόνυσος κ ι’ i  φοβερός ό Ά ρ η ς, 

,Ό  Λ άχης, ό ΙΙολύβιος καί ό ώραΤος Πάρις, 
2οδ δίδουν τα συστατικά κοϋ'πρέπει νά ζη-

[τήσής·.
Ό π ω ς  άρχαΐον λυρικόν έξ "Αδοο ¿ναστήσης. 

’ Εστάλη ύπό τής Άλκίμου Νεότητος

5 3 1 . Σ τ α υ ρ ό ς .  -
. -|- Νάντικατασταθοΰν

—|— οί σταυοοί καί οί ά-
+  στερίσκοι διάγραμμά-

—|—(—I—1~ των ούτως ώστενάνα*
-\- ■ γ ινώ σηετα ι: "καθέτως
+ ' εις των τριάκοντα, ό-
-)- ριζοντίως τροφή, εις
+  , δέ τήν βάσιν κατά

* +  * - σειράν έκ των άνω :
■ * * - ( - *  * _ πρόθεσις, νήσος, καί

,* *  » + *  * »  πόλις τής Ρωσίας.
’ Εστάλη ύπό τής Έλε»4ίρας ‘Ελλάδος 

5 3 2 ,  Κ ρ υ π τ ρ γ α α φ α τ ό ν
1 2  3 4 
2  5 6 7 

'8  4 3 5
4 2 8 ·
5 7 6 7
6 2 8 7
7 i  7>δ
8  4 5 5

ϋ 6 7 8 
8 '
7 8

8
8 '

7 4 8

Νήσος
Μέρος φι*τοϊ.
Πτηνόν.
Ά στερ  ισμός.
Έ πίθετον.
Νήσος.
’Αέριον, -
Έ πιθετον.

’Εστάλη ύπ δ  τ η ς  ’ Ιω άννας Δάριι

5 3 3 .  Π α ΐρ ν ίο ν .
Ά φ α ιρ ώ ν  τ ρ ία  γ ρ ά μ μ α τ α  έξ έ κ ά σ ιη ς  τω ν  

κ ά τ ω θ ι λ έ?ε ω ν  κ α ί σ υ να ρ μ ο λ ο γ ώ ν  τ ά  λ ο ιπ ά  
κ α θ ’ ή ν  εύ ρ ίσ κ ο ν τα ι σ ε ιρ ά ν , . σ χ η μ ά τ ισ ε  ά ρ -  
χ ά ΐο ν  γνω μ τκό ν  ι

Γ νώ μη , κ ρ ά το ς , κ ό π τω , κ α νε ίς , δ δ ρ ία , 
Δ αναός, κ λ οπ ή , μ έλος, κ λώ νο ς .

Έ σεάλη  ύ * δ  το ύ  ΡεμβασμοΟ

5 3 4 .  Ά κ ρ α σ τ ιχ ι ς  ε ξ  ά ν τ ι& έτα ιν .
'Τ ά  ά ρ χ ,χ ά  γ ρ ά μ μ α τ α  τ ω ν  ά ν τ ιθ έ τ ω ν  τ ω ν  

ζη το υ μ έ νω ν  λ έξεω ν  ά π ο τ ιλ ο ύ ν  τό  όνομα- α ρ 
χ α ίο υ  ο ο φ ο ΰ : . .

Υ γ ια ίν ω ,  ά λλότρ ιος , β ραδύς , δ ρ χ ή , εγ 
κ ρ α τή ς , δ ο ΰλο ς , κά&ετος, ίμα& ής.

Ε σ τά λ η  Από το β  Ε λλη νικ ο ί)  Πνεύματος .

6 3 5 .  Φ ω νη εντό λ& ςόν . . Χ·
τ-σ -κ -τν-σ ν

’β β τά λη  ύπ ό  τ ο ν  ’Ο νεφ οπ όλο υ  τ ή ς  Δόϊης 
• 5 3 Θ . Γ ρ ίφ ο ς .

i ! 6 ,30 ' τ ί : :

ος ος ος ος 
ο ς σ ς ο ς ο ς
°« ■■ “« «  Ί 
ος . ος 
ος · ος 
σς οέ·

Ε σ τά λ η  Από το δ  Ί π τ ά τ ο υ  τω ν  Λ ευκώ ν Όρέβν

JTP_
|έρο>

Λ Υ Σ Ε Ι Σ
x&t ΊΣνξνμαηκ&τ Ά σ κ ή σ ε α ν  τ ο ν  ψ ύ λ λ ο ν  33.
413, Ίάναάσα (ή, άνασσα.)—414. Ρόμΐος- 

βόμβός-κόμβος.—415, Κλεωναί-Κελαινώ- — 
416. Παραχρήμα (παρά (ς)> χρή μ α .)— 417. 
Α Λ Α Σ , Π Α ΡΑ , Α&ΑΜ (σχΑΠΑνη, Πύ· 
Λ Α Δ ης, Τ Α Ρ Α ς, σήΣΑΜ,ον.)
418. Κ Υ Ψ Ε Λ .Ο Σ

Λ Α Ο Κ Ο Ω Ν  £0 r 1 i & T ! ’ u ·  
E r M A  I 0 2  Sl0?’ ,5 Xf la í' . %

Ν Ι Κ Η Τ Α Σ  ν ε μ ,α ,Ο μ ίν ο ια Γ -
2 0  Α Ω Μ Ο Σ  ' Γ ' * ’ ^ Τ ; ’ λα 
. Σ Ο Φ Ι Σ Μ Α  ^ 1 * Α , Ιδ% - ^ ·  

Σ 0  Ε Ν  Ε  I A
ρην. 2 , Ή  μέλισσα (εΐμαι λύσσα.) 3, Τάλβι- 
τον. — 423, Ούχ ό . πλούτος ά λ λ ’ ή αρετή 
είδαίμονα; τούς ανθρώπους πο ιεί.—424. ‘Εκ 
τώ ν  μ ικ ρώ ν , τα  μ εγά λα  (εκτον - μικρόν τά - 
μέγα λ α .[

Μ Ι Κ Ρ Α Ι  Α Γ Γ Ε Λ Ι Α !
( ' Β λ έ ξ κ  λ ε π τ ά  10 , δ ιά  S i τ ο ν ς  σ υ νδ ρ ο μ η τά ςμ ιχ ί 

l e n t a  5  μ ό ν ο ν .  *E X ária tcs 3 ρ ο ς  10 AéSs*Sr Χα<
τ ΰ  ο λ ιγ ώ ιε ρ α ι  τ ώ ν  10 Κ^/ηρόνονται ώ ί  ν ά  ή α α ν  10.]

Π ληροφορώ ‘ Ε θ ν ικ ή ν  "Α μυναν  δτι θέλο 
δ ια γ ώ ν ιο π ε ρ ί  πρω τείω ν εις προσεχές 

Λημοφήφιαμα ψευδωνύμων. ’Επί τούτφ πα
ρακαλώ θερμώς πάντα ς δγαπητούς σονα- 
δέλφους. συνδρομητάς φ ίλη ς «Διαπλίσεως·. 
δπιος όπερψηφίσωσιν ήμετέροο ψευδωνύμου 
κεκτημένου τούλάχιστον πρω τεία  ε ι ς . . .  δη· 
μοοίευσιν έκλογικής προκηρύξεως.—ÍTMNQS 
THS ΕΛΕΧΘΕΡΙΑ2, ύποψήφιος περί πρβ* 
πεύσεως *ίς δημοψήφισμα Ιφετεινών .φ*υϊ»- 
νάμων.   - {X’—3 0 l¡.

Στον Δ ιπλω μάτην  Νίνο, τόν άγαπητίν 
Ιπ ί τώ ν ’Ε ξω τερ ικώ ν. Υπουργόν μας, 

θερμά συγχαρητήρια διά τήν^ έπαοχίαν τής 
είκόνος του.— Α γγελο; τή ς  ‘ Αγάπης.

■ (Γ -2 0 2 1

Ε υχαριστώ θερμώς Λ άτρην τοΰ  ‘ Απείρου 
κα ί “Υ μνο ν  τής  ’ £λει>ί>ερίας διά' τάς 

εόνάς τω ν .—  ’ Ε ξέδρα τοΰ Φαλήρου.
. . (<Τ—2ϋ8)

Ε όχαριστοδσ« τόν Δ ιπλω μάτην, ουγχαίρ» 
αύτόν διά τήν έπ ιτυχ ίαν τή ς  είκίνος 

του. —Ξανθό Δ ιαβολάκ ι. ( ζ  '—204)

Γ λυκοασπάζομαι κα ί θερμοεοχαριστώ προ
σφιλή ‘Ε αρ ινή ν  'Ε σπ έραν  δι’ ειλικρινείς' 

εδχάς της.— Γ λυκε ία  Ελλάς. (Γ ~ 20δ)

Ε ά
όχαριστούμεν Λ άτρην τόΰ  ’άπειροι» καί 

" Υ μ ν ο ν  τή ς  ‘ Ε λευθερ ίας  διά ταχείαν 
άποστολήν φυλλαδίου.— Δ ικηγόρο ι Νεολαίας 
κα ί Σ υνδρομ η τώ ν . (*-' —206)

Τή φιλΐάτη μου Φλογέρα τοΰ  Βοακ'ον : 
’Ως δ ε ίγμ α  τής φιλίας μας οοίστέλλ» 

άντί άλλου—χίλια γλυκά·γλυπά φιλιά.—Ή 
φίλη σου §ξ Άνδρου. (ζ'.—20Ί)

Σ υγχαίρω τόν έξάδελφόν μου Νικόλαον 
διά τάς ε ίς  τό μανδολίνον προόδους 

του.—Ενοομον Κρίνον. (Γ' —208)

. T w M n w e i o *  Π , Ä . Π Ε Τ Ρ Α Κ Ο Υ  '  Ο δ ίς  Σ ο φ ο κ λ ΐα υ ς  ά ρ . 9 .—Σ τ οά Π άππου .


